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[ Συνέχεια]

Ό  Διδιέ δεν είχε προφέρει λέζιν'  ή*ο- 
λούθει διά τών οφθαλμών καί τ ή ; καρ 
δίας τήν νεχοάν κόρην, ήν δύο θωρακοφό
ροι, ό Γουλάρ καί ό Φοσέ, είχον άποσπα- 
βει άπό τών βραχιόνων του. Δον ή *ουεν 
οΰδέ τάς άγριας διαταγάς τοϋ δ’Οπέδ, 
οΰδέ τάς βαναύσους αστε ιότητας τών 
σ τρα τ ιω τώ ν  καίτοι δέ παλαιών κατά 
τεσσάρων τοζοτών,  οΰς ό "λοχαγός ’Ιωνάς 
elye διαταζει  νά κρατώσιν αΰτόν, δεν ί -  
σκέπτετο τόν ίδιον αυτοϋ κίνδυνον, άλλ ’ 
έπόθει νά πλησιάσγ) τήν Κλοτίλδην καί 
ν’ άποθάν·/) μετ ’ αΰτής άφοϋ ήδυνάτει νά 
την σωση.

Ά λ λ "  οτε είδε τήν δυστυχή νεάνιζα 
άπωθοϋσαν μετά κινήσεως αίδοϋς τόν 
βάρβαρον Φοσέ, οστις διέσχισε τήν καλύ 
πτουσαν αΰττν  έσθήτα, δέν ήδυνήθη νά 
βυγκρατήση τελευταίαν κραυγήν άγανα · 
κτήσεως καί λύπης. ’ Απεσπάσθη απατό- 
μως τών χειρών τών φυλάκων αυτοϋ, ώρ- 
μησεν έπί τοϋ Φοσέ, ήρπασε τό ζίφος του 
καί τον ήνάγκασε νά γονυπετήσγ) ένώπιον 
τής νεαράς ΟΰγονότιΧος, λέγων διά τρε- 
μούσης φωνής :

—  Ζήτησε συγγνώμην άπό ττ,ν κόρϊΐν 
ταύτην ή σέ φονεύω.

Ό β  αρόνος δ’Οπέδ, μετ ’ έκπλήζεως βλέ- 
πων τήν άπίστευτον τόλμην τοϋ νεανίου, 
ώργίσθη καί έκραύγασε :

—  Πληρώσατε τά  τυφέκια και φο- 
νεύσατε τόν προδότην !

Οί το ζόταί  ήτοιμάζοντο νά υπακού- 
σωσιν, ήδη δέ δ Γουλάρ έσκόπευε ψυχρώς 
τόν ανεψιόν τοϋ κυρίου δέ Μονσενύ, ένφ 
ή Κλοτίλδη έδεετο πρός τόν Θεόν, δτε Ϋ, 
φωνή τοϋ άγνωστου τοζότου ήκούσθη έν 
μέσω τοϋ θορύβου :

—  Μτι πυροβολήσετε ! σά; τό άπαγο-
- I οευω .
Ό  βαρόνος δ’Οπέδ έ νοαισεν δτι ο ν £ ι ~ 

οεύεται. Είχε τγ,ν άνωτάτην διοίκησιν 
τών κατά τών αιρετικών σταλεντων στρα
τευμάτων. Οί Ισχυροί αρχηγοί Ιωνρζ; καί 
Παυλϊνος δέ λά Γάρδ ώφειλον αΰτφ ΰπα- 
κ οή ν καί είς άπλοϋ; τοζότης έτόλμα νά 
δωσ-/) διαταγήν έναντίον τής ίδικής του ;

  "Ας συλλαβωσιν αΰτόν τόν άνθρω
πον ! είπεν έτί τέλους καί άς τόν δέσωσι 
μετά τοΰ Έφραίμ Λεβλάν' θ’ άποθάνωσιν 
όμοϋ.

Ό  τοζότης δέν είχε προχωρήσει,ειχεν δ 
μως κατα βιβάσει το προυιετωπιον τής πε
ρικεφαλαίας του' δύο έκ τών συντρόφων 
αΰτοϋ 7)θέλησαν v i  τόνσύρωσιν,  άλλά 
τοΰς έ'ροιψε χαμαί.

Έπλτ,σίασεν είτα τον πρόεδρον, οστις 
φοβηθείς είχεν οπισθοδρομήσει.

—  "Εχω στιβαράν τήν χ=ΐρχ, άν έχω 
ττ,ν ψυχήν τρυφεράν, κύρ·£ βαρόνε, είπε 
διά προσπεποιημένης φωνή;, είααι δέ 
πρός τούιαις κα,λός καθολικό;, καλλιτε- 
ρος υμών, τολαώ νά είπω.

—  Ψεύδεσαι ! είπεν δ πιόεδρος, είσαι 
κατάσκοπος ή οπαδός τοϋ στρατάρχου. 
Συλλαβετέ τον, λοχαγέ Ίωνά.  ’Εμπρός, 
στρατ ιώταί  μου ! τι ! θά τόν φοβηθήτε ;

Οί στρατιώταί ήτοιμάζοντο νά έφορ- 
μήσωσι κατά τοϋ άγνωστου τοζότου, οτε 
αυτός, ριπτων πρός τά οπίσω τόν καλύ- 
πτοντα τήν πανοπλίαν του μανδύαν καί 
άφαιρών τήν περικεφαλαίαν, είπεν ΰπερϊ)- 
φάνως μειδιών :

—  Μά τήν πίστιν μου ! άν δέν άπεκά 
λυπτα τό πρόσωπον μου, δ βαρόνος δ 'Ο 
πέδ θά μέ εκαμνε νά διέλθω Ιν κακόν τ έ 
ταρτον ώοας.

Ό  πρόεδρος κατέστνι πελιδνός καί έψι- 
θύρισε μετ ’ αγωνίας :

—  Ό  βασιλεύς.
Έπευφτιαίαι άντήχτισαν είς τά ;  τάζεις 

τών στρατιωτών,  οί δέ προγέγρα;7.μ.ένοι 
άνεχ.οαυγα'ϊαν μετ ’ έκείνων ;

—  Ό  Θεός νά εΰλογήβϊ) τόν βασιλέα!
Ζητω  δ Φραγκίσκος

*0 ψευδής τοζότγις ΰπέλαβεν άτενιζων 
αΰστγιρώς τόν βαρόνον δ’Οπέδ :

—  Κύριε Ίωάννγι Μενιέ, τά  πάντα εί- 
δον καί ήκουσα. Πολΰ κακόν έ'ργον επι
τάσσεται είς τοΰς τοζότας μου. Κατεχρά- 
σθνιτε τής έζουσίας, τήν όποιαν σάς ένε- 
πιστεύθ/ιν. Μοί είπατε δτι οί Βωδοίνοι 
καί οί Οΰγονότοι τών έπαρχιών σας είχον 
συνδεθή μετά τών Ελβε τών καί τών προ- 
γεγραμμένων Γερμανών' μοί είπατε δτι 
ήονοϋντο νά πλγιρώσωσι τους φόρους καί 
νά ΰποταχθώσι τ·  ̂ βασιλική έζουσί^. 
Πάντα ταΰτα είναι ψευδγ) αΰταί είναι 
πιστοί υπήκοοι. Όσον δι’ υμάς, όττ ις 
είσθε ό δικαστής τών δυστυχών τούτων, 
θά δικασθήτε παρ’ έμοϋ.

Στραφείς είτα πρός τοΰς προγεγραμμέ- 
νους :

—  Ό  βασιλεύς, ποοσέθϊΐκεν, είναι δ 
πρώτος δικαιοδότγις του βασιλείου. Τοϋ 
λοιποϋ αΰτός θά δ ικαζη . "Ας λύσωσι τούς 
καταδικασθέντας

Ό  Έφραίμ προσήλθεν, ήσπάσθγι την 
χεΐρα Φααγκισκου τοϋ Α καί είπεν αυτφ:

—  Μεγαλειότατε,  τό αίμα, τοϋ οποίου 
έφείσθγιτε, ανήκει Ύ μ ΐν '  αί καρδίαι αΰται 
δέν θά παύσωσι νά σά^ άγαπώσι !

—  Λύσατε τήν νεάνιδα έκείνην ! είπεν 
ό βχσιλεΰς δεικνύων τήν Κλοτίλδγιν είς 
τόν Γουλάρ καί τόν Φοσέ.

Οί δύο θωρακοφόροι προσέκλινον ευσε- 
βάστω; κ,αί έσπευσαν νά ΰπακούσωσιν.

Ό  δ Οπέδ οΰδέ νά δμιλήση πλέον έ 
τόλμα, διατελών ώς κεραυνόπλγικτας έκ 
τής έμφανίσεως Φραγκίσκου τοϋ Α , άλλ ’ 
δ δικαστή; Γουερέν άπετόλμγ)σε νά είπη :

—  Μεγαλειότατε, ή Οΰγονότις αΰτγ] 
είναι άζ'.α τιμωρίας, διότι διά ψευδους, 
ογιμοσίρ; λεχθέντος, -/ιΰκόλυνε τήν φυγήν 
τοϋ με- αλειτέρου καί κινδυνωδεστέρου Υ 
μών έχθροϋ.

Ό  βασιλεύς Ιμενεν απαθής, ενευσε δέ 
είς τοΰ. στααατήσαντας Γουλάρ και Φοσέ 
νά σπεύσωσιν* οΰτοι δέ άπέκοψαν τά 
σχοινία u= τά ζίφγ) αΰτών διά νά τελει- 
ώσωσι ταχύτερον.

-— Είτχτε μίαν λέζιν, Μεγαλειότατε,

Α ρ ιθ μ ό ς  481 Ί  ι μ ά τ α ι  λ ε π τ ώ ν  Ι Ο Ejn Α θ η ν α ι ς  7 Iorisior 18yi)

Ν. ΣΟΤΡ.



JCi t\.J\ F. Κ Τ  Δ

Ε Κ Λ Ε Κ Τ Α

n.i l* /-Α ι v* rm r\

Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ H M A T A

άνέκραζεν 6 αρχηγός Παυλΐνος (51 'λά Γάρδ 
καί θά καταδιωζωμεν τον προδότην. Εί 
ναι ίσως έτι καιρός νά τόν συλλαβωμεν.

Φραγκίσκος ό Α ’ ΰπέλαβε μειδιών :
—  Είναι πολΰ άργά, Πχυλΐνε. Ά λ λ ω ς  

τε είμαι έπίσης ένοχος πρός τόν βασιλέα 
τής Γαλλίας, οσον καί ή νεδνις αΰτη. 
Τά πάντα είδον καί ήκουβα. Έγνώοι ζα 
οτι αΰτη μάς ήπάτα καί οΰδέν είπα. ’ Α 
ληθώς, βαρόνε δ Οπεδ, είμαι άζιΟς νά 
μέ δέσετε είς φλεγόμενον δένδρον μετά 
τής ωραίας Κλοτίλδης.

Ό  πρόεδρος έκυψ» την κεφαλήν ΰπό 
τοΰς ειρωνικούς γελωτας τών στρατιωτών.

—  Ναί,  ΰπέλαβεν ό βασιλεύς, άφήκα 
τόν λιποτάκτην νά φύγγι έπίτηδες. Ο 
Φραγκίσκος πληρώνει πάσας αυτού τάς 
όφειλάς καί οφείλει νά ήναι πάντοτε 6 
πρώτος εΰγενής τοϋ βασιλείου του.

—  Έ ν  τούτοις, Μεγαλειότατε,  παρε- 
τήρησεν ό βαρόνος Παυλΐνος, άν ό στρα
τάρχης έξέλθϊ) τής Γαλλίας, θά έχωμεν 
πόλεμον.

*0 βασιλεύς έγέλασε :
—  Φοβεϊσθε λοιπόν πολυ τόν Βουρβό- 

νον ;
—  Είναι μέγας άρχηγός καί έπικινδύ- 

νως χειρίζεται τά δπλα, Μεγαλειότατε !
—  Λοιπόν, μέγας άρχηγός, ’έστω, δέν 

θέλω δμως νά είιτωσι δι ’ έ|*έ δτι τόν έφο- 
βήθην, καί δτι, διά ν’ άπαλλαγώ τοϋ έ- 
πιφοβου αΰτοϋ άντιζήλου, τφ  έστησα πα
γίδα καί τον έφόνευσα δι ’ένός τυφεκισμοϋ. 
ώς κλέπτην τών όδών. Έ λ α  δά ! άπαντες 
οί εΰγενεΐς μου, 6 λαός μου δλος, θά έλυ- 
πεΐτο τόν άποκεφαλισθέντα στρατάρχην. 
Θά άμφέβαλλυν καί δι’ αΰτό Ι τ ι  τό έ γ 
κλημά του. "Ας άφήσωμβν αυτόν νά φύγτ) 
είς έχθρικόν κράτος, γενναίοι μου άρχη- 
γοι άς άφνρωμεν αΰτόν νά ένδυθίΐ ισπα
νικήν στολήν, νά οπλισθή διά ξένου ζί- 
φους καί νά δμολογήσΥ) έαυτόν λ ιπο τά
κτην ένώπιον δλου τού κόσμου. Ημέραν 
τινά θά έπανίδωμεν άλλήλους, κύριε Βουρ- 
βόνε, καί θά λύσωμεν τάς διαφοράς μας.

"Ο ϊπποτικός ένθουσιασμός, δστις έζω- 
Ιϊύρου την μορφήν τοϋ βασιλέως, μετεδόθη 
είς πάντας τούς παρισταμένους καί γενι- 
καί έπευφημίαι ύπεδέχθησαν τους γεν- 
ναιόφρο·ας έκείνους λόγους.

"Ο δικαστής Γουεοέν έπλησίασε τόν 
Φραγκίσκον καί είπεν αΰτώ :

—  Έχαρίσατε την ζωήν είς τούς άλα- 
ζόνας τούτους αιρετικούς, Μεγαλειότατε. 
Όφείλομεν όμως νά τους κρατήσωμεν φυ
λακισμένους ή ν’ άφήσωμεν αΰτοΰς νά 
πεοιπλανώνται κατά συμμορίας έπί τών 
δδών ; διότι δέν έχουβι πλέον οΰδέ πϋρ, 
οΰδέ άσυλον !

Ό  βασιλεύς, άμηχανών, έδίστασε πρός 
στιγμήν, είδον δμως πάραυτα τήν νεαράν 
Οΰγονότιδα προσκλίνουσαν ένώπιον αΰτοϋ.

—  Ά  ! σέ έπανευρίσκω έπί τέλους, ά- 
γνώμων, είπεν, ένφ ή μορφή του έγένετο 
Ιλαρά.

—  Μεγαλειότατε, είπεν ή Κλοτίλδη 
ώχοά άλλ’άποφασιστική, είς βασιλεύς δέν 
φαίνεται έπιεικής κατά το ί)μισυ. Δέν άρ
χει νά χαρίσετε την ζωην είς τούς άδελφούς

μου.Δέν άρκεϊ νά άποδώσετε αΰτοΐς την έ- 
λευθεοίαν' πρέπει νά πέμψετε αΰτοΰς είς 
τάς κοιλάδας των,νά άνοικοδομήσετε τάς 
οικίας των καί νά άναφυτεύσετε τάς άμ- 
πελους αυτών'  άνευ τούτου, οί ειρηνικοί 
λόγοι σας καί ή συγγνώμη σας είς οΰδέν 
ωφελοϋσιν. Ή  κακοδαιμονία είναι κακός 
σύμβουλος καί ό κύριος βαρόνος δ’Οπέδ θά 
ευρη τήν εΰκαιρίαν νά έκδικηθ-Τί.

Ό  Φραγκίσκος ήτένιζε μεθ’ υφους αμ
φιβολίας τόν δικαστήν Γουεοέν, τούς σιω
πηλούς αρχηγούς καί τοΰς συμβούλους- 
άλλ δτε είδε τόν πρόεδρον έγελασεν.

—  Τόσω τό χειρότερον διά τόν κύριον 
Ιωάννην Μενιέ , ειπεν , άλλ'  είς εΰγενής

δέν δύναται ν’ άντιστίί εις τάς παρακλή
σεις τόσον ώραίας κόρης. Οί αιρετικοί οΰ- 
τοι θά έπανέλθωσιν είς τάς κοιλάδάς των 
καί θά εΰλογώσι τό όνομά σου.

—  "Ω ! είσθε καλός καί γενναίος, Με- 
γαλε ιό τα τ ε .

—  Θέτω  έν τούτοις έ'να δρον, Κ λ ο τ ί λ 
δη, έζηκολούθησε, λαμβάνων την χεΐρά 
της.

‘ Η νεδνις καί ό Διδιέ ώχρίασαν καί 
άντήλλαζαν βλέμμα αγωνίας, διότι προ- 
ϊίσθάνθησαν φοβεράν άπειλήν είς τοΰς 
γλυκείς έκείνους λόγους Φραγκίσκου 
τοϋ Α'.

Έκυψεν είς τό ους τής Κλοτιλδης καί 
προσέθηκεν :

—  Θά σέ κρατήσω ώς δμηρον, ώραία 
μου, καί θά σοί δωσω ώς φύλακα τόν κύ
ριον δέ Μονσενύ.

I T

Ο κ ό μ η ς  Λνιρηλιανός

Δύο ήμέραι είχον παρέλθει άπό τής ά- 
πελευθερώσεως τών Β ω δ ο ίν ω ν  καί τών Οΰ- 
γονότων. Ό  κύριος δέ Μονσενύ έπεφορτί- 
σθη ΰπό τού βασιλέως νά φυλάττν) την 
Κλοτίλδην'  είχεν ώδηγήσει αΰτήν είς μι
κρόν έξοχικόν οίκίσκον, δστις άνήκεν άλ
λοτε είς την τροφόν τής κυρίας Ά ρ τ έμ ι -  
δος, θέλων ν’ άπαλλάζγ) αΰτήν τών έχ - 
θρικών γλωσσών τών άνθρωπων τής αΰλής.

Ή  κατοικία αΰτη έκρύπτετο όπισθεν 
ιτεών, έν τφ  μέσω μικοόίς νήσου, ήτις ώ- 
μοίαζε πρός μεγάλην λέμβον προσαράξα- 
σαν έν τ·71 άμμψ, ήτις άπετέλει τήν κοί
την τής Πχιλλιέτ ,  είς άπόστασιν ήμισείας 
λεύγης άπό τοϋ πύργου. Οΰδέποτε φυ
λακή ύπήρξε χαριεστέρα καί θελκτικω-

tτερα.
"Αν ή καρδία τής Κλοτίλδης έμενε τ ε 

θλιμμένη καί άπελπις είς τόν παράδεισον 
έκεΐνον, τοϋτο προήοχετο, διότι διά νεα · 
ράν κόρην ώς έκείνη ό άληθης τής καρ
δίας ήλιος είναι ό έρως.

Ό  κόμης Αΰρηλιανός ήθελε νά έκτε- 
ι λέσ·/) αΰστηρώς τάς δ ιαταγάς τού Βασι- 

λέως, οΰτινος έφοβεϊτο τήν δυσμένειαν. 
Ό  κύριός του έγνώριζεν άληθώ;, δτι  ή 

| κόμησσα ’ Αρτεμις έζένισεν άκουσίως τόν 
απειθή στρατάρχην, έφοβεϊτο δέ μήπως 

ι  ή δούκισσα τής Άγγουλέμης έπέοριπτεν 
έπί τοϋ συζύγου τό παράπτωμα τής συ
ζύγου.

Έσκέπ τετο  δτι, κε^ωρι<ϊμ.ένγ) του Δι- 
διέ, Υ) Κλοτιλίγ)  δέν bx ήδύνατο νά piyj 
θαρ,β ωθΐ) ΰπό τής αίφνιδίως προσφερομέ- 
νης αΰτϊί άνυψωσεως.

Έ ν  τούτοις, χωρίς νά γνωριζη διατί, 
ό Μονσενύ διετέλει έν αμηχανία, ένεκα 
τής αΰστηρόίς στάσεως τή;  νεάνιδος' δέν 
έτόλμα νά όμιλήσγ) αΰτ-^ περί τού βασι- 
λέως, άνέβαλλε δέ άπό ώρας είς ώραν τήν 
έπικίνδυνον ταύτην συν'διαλεζιν. Ή  σιωπή, 
τής Κλοτίλδης προσέβαλεν αΰτόν μέχρι 
τών μυχίων τής καρδίας, καίτοι δέν ώμο- 
λόγ»ι τοϋτο.

Τήν τρίτην ημέραν, περί τήν δευτέραν 
ώραν, ό Λάζαοος δέ Σάλβα, θαλαμηπό
λος τού βασιλέως, μετέβη κρύφα είς τήν 
νήσον καί άνήγγειλε τφ  κόμητι δτι  ·}) 
Αΰτοϋ Μεγαλειότης άπεφάσισε νά χωρι- 
σθνί, ώς έκ τύχης, τών συντρόφων αΰτοϋ 
τής Θήρας καί νά ζητήση άκρόασιν παρά 
τίί νεαροί Οΰγονότιδι. Ό  Μονσενύ δέν ή 
δύνατο πλέον νά όπισθοδρομήση‘ άπεφά- 
σισε νά παρασκευάστρ αΰτήν διά τήν έπί- 
σκεψιν ταύτην.

Κ α τ ’ έκείνην τήν στιγμήν ή Κλοτ ίλδη 
ήτένιζε τόν ορίζοντα, τά  νέφη καί τά  
διασχιζοντα τόν οΰρανόν πτηνά'  ώχρά 
καί μελαγχολική έλεγε καθ’έαυτήν :

—  Είναι έλεύθερος.
Πρό δύο ήμερών έζη έν τώ  τρόμφ τής 

άγνοιας, βασιζόμενη είς έαυτήν, ανήσυ
χος έν τούτοις, βεβαία διά τήν θέλησιν, 
άλλ ’ οΰχί καί διά τήν ίσχΰν αΰτή;,  έσκέ- 
πτετο  δέ έναγωνίως τί  άπέγεινεν ό Δ ι -  
διέ.

’Αφήκε τόν κόμητα Αΰρηλιανόν νά 
πλησιάσγι αΰτήν, χωρίς νά προσέζγ), άλλ’ 
δτε έκεΐνος ήθέλησε νά λαβγ) τήν χεΐρά 
της, ώπισθοδρόμησε μετά καταφρονήσεως. 
Ώμο ία ζε  πρός βασίλισσαν ύβρισθεΐσαν 
ΰπό τοϋ θαλαμηπόλου της.

Ό  Μονσενύ έταράχθη . Ά λ λ '  αίφνης 
έμειδίασε καταφρονητικώς.

—  Είμαι έγω, έλεγε καθ' Ιαυτόν, έγώ· 
δ αΰλικός, δ γηοάσας είς τάς μηχανορρα
φίας, δ εΰνοούμενος Φραγκίσκου τοϋ Α , 
δστις φοβούμαι τήν νεάνιδα ταύτην ! Ε ί 
μαι παράφρων. Είργάσθην έπί τόσα έτη 
διά ν’ άποκτήσω μεγαλεΐον καί θ’ άφήσω 
νά τό καταροίψη είς μίαν στιγμήν ή κόρη 
αυτη ! "Οχι, πρέπει νά υπερτερήσω τόν 
Βριόν καί τόν Βονιβέ, ή άλλως είμαι ά- 
ζιος νά φέρω τό  γελοΐον έμβλημα τοϋ 
Τριβουλ έτου.

Κατέβαλε λοιπόν ύψίστην προσπάθειαν 
καί είπεν άποφασιστικώς τ?ί Κλοτίλδγ) :

—  Δεσποινίς, μέ μι'σεϊτε ώς δεσαοφύ- 
λακά σας καί έχθρόν σας, δέν έχει ούτως J

Έκείνη έσιωπα. Ό  κόμης έξηκολού
θησεν :

—  Καί τούτο, διότι ήθέλησα ν' άπο- 
σπάσω άπό τής καρδίας σας άνέφικτον έ
ρωτα, Ιν όνειρον, τό όποιον παρέρχεται 
μοιραίως άφ έαυτοϋ.

» Βεβαίως είναι γλυκύ ν’άτενίζνι τις, έν 
συνοδι<5£ προσφιλή, τά  άστρα, ν’ άναπνέιρ 
δμοϋ τό άρωμα τών άνθέων, ν' άνταλ- 
λάσσιρ δρκους καί δάκρυα καί νά λέγτρ : 
Είμεθα άμφότεροι νέοι καί ώοαΐοι, άς ά -



γαπώμεθα ! Μόνον, έκεΐνος, δστις οφείλει 
νά προστατεύσγ) τόν άλλον , λησμονεί 
•πολλάκι; δτι οΰδέ περιουσίαν, οΰδ'ΰπο- 
στήοιξ’-ν έχει καί δτι πρέπει νά παλαίσν] 
St* να ζήσ/). Έκείνη, ί)τις ΰπεσχέθη νά 
ήναι πιστή είς τον έρωτά του, βλέπει μετ ’ 
οΰ πολΰ έξαφανιζόμενον τόν φίλον της, 
χαί άλλοι έρωτότροποι νεανίαι κύπτουσιν 
είς τό ου; αΰ τ έ ;  Έρχεται  είτα ό χει- 
μών μέ τοΰ; πάγου;'  ή νεαρά κόρη ριγά 
υπό θερινόν έπανωφόριον, ή καλλονή αυ
τές μαραίνεται . . .

—  Τι σημαίνει ή αινιγματώδης αΰτη 
γλώσσα, κύριε κόμη ; διέκοψεν ή Κλο 
τίλδη.

—  Τέλος βλέπει, άλλά πολΰ άργά, 
προσέθηκεν ό Μονσενύ, οτι  ό παράδεισος, 
πρός τόν όποιον έβαινεν, είναι άβυσσο; 
καί δτι ό βιο; δέν είναι Μάϊο;.

—  Ό  βασιλεύς λοιπόν μέ κατεδίκασε 
νά σά; ακούω ; ήρώτησεν ΰπερηφάνω; ή 
νεάνι;.

Ό σ ω  μάλλον παρετήοει αΰτήν ό κό
μη; , τόσφ μάλλον τήν έθαύμαζε καί 
ήμηχώνει. Έχείνη ήννόησε τήν αμηχανίαν 
αΰτοΰ καί ΰπέλαβεν :

—  Μή προσπαθέτε νά μέ δελεάσετε' 
χάνετε τήν ρητορικήν σα;, κύριε. Λέν ε ί 
μαι οΰτε ματαιόδοξος, οΰτε φιλόδοξο;. 
Δέν ποθώ διάδημά δουκίσση;, οΰδ’ αίσχύ- 
νομαι διά τό παλαιόν έπανωφόριον μου. 
Δύναμαι νά εδρω τήν εΰτυχίαν καί εί; 
τήν μάλλον σκοτεινήν καί άφανέ ζωήν, 
άρκεϊ νά μή μέ άναγκάζϊ)  ή συνείδησίς 
μου νά έρυθριώ.

  Αΰτά είναι εΰγενέ αισθήματα, δε-
σποινί;, άλλά δέν δύνασθε νά βαδίσετε 
μόνη, άνευ στηρίγματος,εί;  τήν δύσκολο ν 
ταύτην όδόν.

*Η Κλοτίλδη έμειδίασε θλιβερώ;.
—  Μάθετέ το, κύριε κόμη, ή συνείδη- 

σι;, ήτ ι ;  μέ ακολουθεί, ό οφθαλμό;, δσ- 
τ ι ;  μέ βλέπει, τό στόμα, δπερ μοί όμιλεΐ, 
ή φωνή, τήν όποιαν άκούω, είναι ή μή
τηρ μου' ή δυστυχία αΰτέ ;  θά μοί χρ'Α* 
σιμεύσγ) τουλάχιστον ώ; μάθημα.

"Ο κύριο; δέ Μονσενΰ έσκέφθη δτι τό 
χαλλίτερον μέσον διά νά κερδήσγ) τήν έμ- 
πιστοσύνην τ έ ;  νεάνιδο; ήτο νά φανέ δτι 
ένδιαφέρεται διά τά ;  άναμνήσει; έκείνα;.

—  Ποιαν δυστυχίαν λοιπόν ΰπέστη·’ ή 
μήτηρ σου ; ήρώτησεν.

-— Ταλαίπωρο; μήτηρ ! έξηκολούθησεν 
ή Κλοτ ίλδη,  άναμιμνησκομένη τοϋ παρ- 
ελθόντο;, πόσον μέ ήγάπα I Τεθλιμμένη 
καί έ’μφοοντι;, έγνώριζε νά εΰρίσκγι Ιν μει
δίαμα διά τοΰ; παιδικούς μου οφθαλ
μούς, διά τοΰς πόθους μου. ’ Ητο ώραία, 
άλλ ’ ευσεβής, καί δέν ΰπέκυπτεν είς τά  
νεανικά ονειροπολήματα τά καταστρέ- 
φοντα τήν ψυχήν. Φεΰ ! ό δαίμων έφεϋρε 
παγίδα, διά νά είσχωρήσϊ) είς τήν τόσψ 
καλώ; φυλασσομένην καί προασπιζομένην 
έκείνην καρδίιν. Εί; ηλικίαν δεκαεπτά 
έτών, διηύθυνε τήν έπαυλιν τοϋ πατρό; 
τη ;  εί; Μονσύ.

Ό  κόμη; Αΰρηλιανό; άνεσκίρτησεν' έ- 
νόμισεν δτι δέν ήκουσε καλώ; καί έπανέ
λαβεν ώ;  ήχώ : «Εί ;  Μονσύ !*

Ή  Κλοτίλδη έξηκολούθησεν :
—  Μίαν Κυριακήν διήρχετο τόν λε ιμώ

να, δστι;  έχώριζε τήν έπαυλιν άπό τον 
ναόν τών Βωδοΐνων. Ήκουσε γέλω τα ;  
καί κραυγά;, καί δέν ήδυνήθη νά μή 
στρέψγ) πρός στιγμήν τοΰ; οφθαλμούς. 
’ Ησαν νεαροί εΰγενείς, παι ζοντε;  τό μέ '  
λον, οί όποιοι έσταμάτησαν διά νά τήν 
παρατηρήσωσιν. Έκείνη ή^υθρίασε καί έ- 
ταράχθη. « 'Ωραία κόρη ! » ,  είπεν εί; έξ 
αΰτών. Ή  μήτηρ μου έβάδισε ταχύτερον, 
καί ηκουσε βήματα άκολουθοϋντα αΰτήν. 
Έσταμάτησε τότε,  διότι ήτο υπερήφανο; 
καί θαρραλέα, καί δέν ήνείχετο ΰβρεις. 
Ά λ λ ’ ό νεανία; ήν μάλλον συγκεκινημένο; 
καί τεταραγ αένο; αΰ τέ ; .  Έκράτει  περι- 
λαίμιον έν τ έ  χειρί « 'Ωραία κόρη», είπεν 
αΰτέ  δι’ ήδεία; φωνέ;,  «έκέρδισα τό πε- 
ριλαίμιον τοϋτο άπό τόν υιόν τ έ ;  κυρία; 
δέ Σχν τάλ καί ώρχίσθην νά τό δώσω εί; 
τήν ώραιοτέραν χωρικήν τοϋ Μον^ύ». Ή  
μήτηρ μου ήθέλησε ν’ άντισταθή, άλλ ’ 
ήδη τό περιλαίμιον περιέβαλλε τόν τ ρά 
χηλον αΰτέ ; ·  Ό  νεανία; έτράπη εί; φυ
γήν.

Ό  κύριο; δέ Μονσενΰ κατέστη ώχρό; 
ώ; ό θάνατο; '  τά γόνατά του Ιτρεμον, 
έφαίνετο λίαν τεταραγμένο;. Διέκοψε τήν 
Οΰγονότιδα καί δι’ ΰποκώφου φωνέ; προσ- 
έθηχεν :

—  Καί τό περιλαίμιον έκεΐνο ήτο έρυ- 
θρόν, δέν είναι άληθέ; ;

Ή  Κλοτίλδη ήτένισεν αΰτόν έκπεπληγ- 
μένη. Εκείνο; ποοσέθηκεν :

Μετά μίαν στιγμήν /) Σάρα Δελόρμ, 
διότι ή μήτηρ σου ώνομάζετο Σάρα, έξέ- 
βαλε κραυγήν τρόμου. ΕΙ; έκ τών αγρίων 
ταύρων, αΐτινε; πλανώνται εί; τά ;  κοιλά
δα; τοϋ Μονσύ, ίδών τό χρώμα έκεΐνο 
τοϋ αΐματο; έγένετο μανιώδη; καί ώρμη- 
σεν έναντίον τη ; '  θά κατεσπάοαζεν αΰ
τήν δτε . . .

Ό  Μονσενΰ δέν ήδυνήθη νά έξαχολου- 
θήστ) ή φωνή του έπνίγετο.

—  "Οτε, ΰπέλαβεν ή Κλοτίλδη, έπί 
μάλλον καί μάλλον έκπλησσομ.ένη, ό νέο; 
ϊυγενή; εδραμε καθ’ ήν στιγμήν ή μήτηρ 
μου μέ τεταμένα; τά ;  χεΐρα; έδέετο εί; 
τόν Θεόν άναμένουσα τόν θάνατον. Ευκί
νητο; καί ρωμαλέο; είς δαμαστή; επληξε 
τόν ταϋο;ν Sta τού έγχειριδίου του εί; 
τόν αυχένα. Αλλά πώ; γνωρίζετε τοϋτο, 
κύριε κόμη ; ή μήτηρ μου ήτο εχέμυθο; 
καί μόνον έγώ έγνώριζα . . .

Ο Μονσενΰ διέκοψε καί πάλιν αΰτήν .
—— Είπέ μοι δτι ώνομάζετο Σάοα Δε

λόρμ ! έπανάλαβε αΰτά τό δνοιια, Κλο
τίλδη ! Ά λ λ '  όχι, είναι απάτη '  ό νοϋ; 
μου πλανάται.  Τελείωσε, τέκνον μου! τ ε 
λείωσε !

—  ΓΙρο; τ ί  ! ΰπέλαβεν ή Οΰγονότι ;  
μετ’ άοριστου άνησυχία;. Δέν έμαντεύ- 
σχτε δτι  ό ανδρείο; έκεΐνο; νεανία; ήγάπα 
την ά τυγέ  Σάραν, δτι έκείνη άφέθη εί; 
τάν έ'ρωτα τούτον καί έγκατελειφθη ώ; 
τόσαι άλλαι ; Είναι παλαιά ιστορία, κύ
ριε κόμη. Ή  μήτηρ μου έδεικνύετο διά 
τοϋ δακτύλου είς τό προάστειον. Ό  πα
τήρ τη;  περιϋβρίσθη, διότι δέν ήθέλησε

νά τήν άποβάλγ) τοϋ οίκου του' άπέθανεν 
έξ απελπισία; δταν έγεννήθην, ή δέ τ α 
λαίπωρο; γυνή ήναγκάσθη νά κλεισθγ) είς 
τό δωμάτιόν τη; ,  διά νά μή έγείργ) κοι
νόν σχάνδαλον. Καί αΰταί αί πέτραι έ- 
φαίνοντο κραυγάζουσαι έναντίον τη; . Τέ- 
λο; έδέησε νά έγκαταλείψϊ) τό Μονσΰ καί 
φερουσα μόνον έμέ ήναγκάσθη νά έπαιτϊΐ 
εί; τά ;  όδού;, διότι ή επαυλι; έπυρπο- 
λήθη ΰπό τών έχθρών τ έ ί  αισχύνη; της 
καί αΰτη δέν εΰρεν άσυλον, είμή παρά τφ  
Έφραίμ Λεβλάν.

Ό  κόμης ηκουσε τήν διήγησιν ταύτην 
ένεός' απερίγραπτος αγωνία κατείχε τήν 
καοδίαν του.

—  Καί σέ έδίδαξε νά καταρασαι τόν 
πατέρα σου, Κλοτίλδη ; ήρώτησε διά 
τρεμούσης φωνέ;.

—  Καθ ’ έκάστην ώμιλοϋμεν δι’ αΰ
τόν, άπήντησεν ή νεανι; βραδέω;. Βε- 
βαίω; ή φιλοδοξία διεσχέδασε τό όνειρόν 
του. Έλησμόνησε τήν Σαοαν Δελόρμ. At' 
αυτόν, ή ώρα έκείνη τού έρωτο; ήν π α 
ροδική, ώς άκτίς ήλίου' δι'έκείνην ΰπέρξε 
μακρά νΰξ πένθους.

Ή  νεαρά κόρη οΰδαμώς ήννόει τήν πα
ράδοξον ταραχήν τοϋ κυρίου δέ Μονσενύ. 
Έστέναζεν , έμειδία άτενιζων αΰτήν καί 
δάκρυα έρρεον έκ τών οφθαλμών του.

—  Είμαι άθλιος, έψιθύριζε χαμηλοφώ- 
νως, χωρίς νά τόν άκούιρ ή Κλοτίλδη. 
Καί δέν τό έμάντευσα ! καί τό αίμά μου 
δέν έξανέστη δταν ποοσεπαθουν νά κατα-  
στρέψω τήν νέαν ταύτην ! Ώ  ! πόσον δ- 
μοιάζει μέ τήν μητέρα τη ;  ! Ποιο; πέ 
πλο; λοιπόνέκάλυπτε τοΰ; οφθαλμού; καί 
τήν καρδιάν μου !

[Έ πετα ιι 3 ο ν έ χ ΐια ]  ΤοΝΥ.

Β Σ Ε Β Ο Λ Ο Δ  Κ Ρ Ε Ζ Τ Ο Β Σ Κ Η

ΜΕΡΟΣ ΤΕ ΤΑΡΤΟ Ν

Γ Συνέχεια]

ΙΔ'
•Αντ ί  τοΰ  χατίργου .

Ή  Λιουδμήλα Σεργιεέβνα άνέλαβεν
έντελώ; έκ τ έ ;  δεινέ; αΰ τ έ ;  νόσου. Ή δ η
αί φοινικοκύανοι κηλΐδε; άνεφαίνοντο έπί 

ί «  ' / / « / :Ττου προσώπου τη;  τοτε  μονον,οποταν εζ-
ήοχετο εί; δροσεράν άτμοσφαίραν' έν τ έ  
οικία δέ έξηλείφοντο' άλλ ’ ή δυσμορφία 
Ιμενε παντοϋ καί πάντοτε. Έπεθύμει 
διακαώ;, άν οΰχί νά έξαλείψη, άλλά τοΰ- 
λάχιστον νά έλαττώσϊ )  κατά τι  αυτήν, 
διά τοϋτο περιέπεσεν εί; λίαν θλιβεράν 
πλάνην, φρονούσα, δτι εί; τοϋτο δύναν- 
τα ι  νά έπέλθωσιν αρωγοί τά  λεπτότερα 
καλλωπιστικά μέσα.'Οθεν ήρξατο νά διά
κοσμέ λίαν τεχνιέντω;  τά ;  οφοϋ; καί τάς 
βλεφαρίδα; τη; ,  νά άλοίφγ) δέ δαψιλώς 
τό πρόσωπον, πλήν φεϋ ! οΰτε τά ψιμ.μύ-



θιον, ούτ ε  οί "λοιποί κ α λλ ω π ι σμ ο ί  ήδύ - 
να ν το  νά ά π α τ ή σ ω σ ί  τ ι να ,  τ ο υν α ν τ ί ο ν  4- 

πηύ ξανον  τ ή ν  δυσμορφίαν τη ς  "Ανευ ψιμ-  

μυθίου έ'μενεν έ τ ι  α υ τ ή  ποια  τ ι ς  γ υ ν α ι 

κε ία μορφή, ά λ λ ά  μ ε τ ά  τ ώ ν  έ ττ ιΰχευώ ΐ '  

τ ο ύ τ ω ν  κ α θ ί σ τ α τ ο  άπε/θής  εί ;  όλους.

Ό  π ο λ υ τ ε λή ς  κεκρύφαλος καί α ί  κομ- 
ψαί έσθήτες  έπηύξανον μόνον ττ,ν μ ε τ α ξ ύ  

τ ή ;  απεχθούς  μορφής καί  τ ή ;  κομψ ότη-  
τος  α ΰ τ ώ ν  ο ίκ τοάν  άν τ ιθ εσ ι ν .  II ευφυε- 

σ τ έρα  ράπτρ ια ,  δ ι ’ όλ η ;  τή ς  τ έ χ ν η ;  αυτή ς ,  

δέν κατωοθου ,  έ σ τ ω  κ α 1. έπ έ λα/ ισ το ν ,  

νά έ λ α τ τ ω σ γ )  τή ν  άσχηυ.ίαν τ ή ς  δυσμοί-  

οου τ α υ τ η ς  γυναικός.
Έ κ ε ί ν η ,  νίτις ώνειροπόλ.ει νά διαλάμψϊ )  

δ υ ν α σ τ ι κ ώ ;  έν μέσω  τ ή ς  π ολυ τε λε ί α ς  τοϋ 

μ ε γά λο υ  κόσμου,  νά κ α τ α π λ ή ξ ή  π άν τ α ς  

διά τ ή ς  καλλονής  τη ς ,  καί  Γδη είς τους  

πόδας  τη ς ,  ΰπουργούς,  δ ι π λ ω μ ά τ α ς ,  ο ι 

κονομολόγους  και α π χ ν τ α ς  τους  ισχυρούς 

τοϋ κόσμου τ ο ύ τ ο υ ,  4κείνη, νίτις μόνον 

χάριν τοϋ  σκοπού το υτ ο υ ,  καί τή ς  α-  

μέτρου φ ιλοδοξ ίας  τ η ; ,  ά π ε τ ό λ μ ησ ε  νά 

καταφύγιρ είς κλοπήν  καί βιαν,  είχεν 

ήδη  καί πλού τον ,  καί  όνομα,  κα ί  θέσιν 

έν τ ή  κοι νων ία  . . . Έ ν  το ύ τ ο ι ς ,  μ ’ όλα 

τ α ϋ τ α ,  κακή μοίρα V) 0 έ λ υι σ ε νά τ ιμω ρή σή  

α ΰ τ η ν  διά τού  σκλγιροτέρου τρόπου ! “Ε 

λειπε τ ό  κυριώτερον,  ελε ιπε τ ό  κάλλος  4- 

κεϊνο,  πρός τό  όποιον ήδ ύνα ν τ ο  μόνον νά 

Ι χω σ ι ν  εΰνοιαν π ά ν τ α  τ ά  λο ιπά.  Τί νά τ ά  
κάμγ) τ ό οα  τ ά  π λ ο ύ τ η  καί αυ τή ν  τή ν  θε- 

σιν έν τ ή  κοι νωνία ; " Η δ η  κ α θ ί σ τ α τ ο  ά- 

συ γκρ ί τως  πενεστ έρα καί άσθενεστέρα,  ή 

κ α θ ’ δ·/ χρόνον μ ά λ ι σ τ α  δ ί έ τ έλε ι  Ι τ ι  ά σ η 

μος σύ ζυγος  π τ ω χ ο ύ  σπουδαστού.  Ηδγ) 
δέν είχεν άλ λ ο  τ ι  προτέρημα ,  είμη μόνον 
τ ή ν  ε ιδ εχθή  δυσμορφίαν,  ώ ;  σ τ αθερώτεοον  

καί  π ρα γ μ α τ ι κ ω τ ε ρ ο ν  ά π ό κ τ η μ α  εις τ ή ν  

νέαν κ α τ ά σ τ α σ ί ν  τγις.

Ό  Β ε λ τ ί σ τ σ ε φ  Ιπαυσεν  έ ν τ ε λώ ς  α γ α 
πών  αΰτήν ,  καί  μ ά λ ι σ τ α  δέν ή τ ο  είς κα-  

τ ά σ τ α σ ι ν  νά προσποιηθή,  μέχρι  τ ο σου του  

βαθϊΑοϋ ή δυσμορφία α υ τ η  -ήτο απεχ θή ;  !

Π ο λ λ ο ύ  γ ε  καί  δή : αΰ τη  α ΰ τ η  ή δυ σ 

μορφία,  μ ε τ έ β α λε ν  οΰσ ιωδώς και τ ί  α μ ο ι 

βα ία  α ΰ τ ώ ν  α ι σθ ή μ α τ α

’ Α φ ’ vj; έποχής  ή Λ ι ο υ δ μ ή λα  π α ρ ε τ ή -  
ρησεν ο τ ι  δέν ή γ α π ά τ ο ' π α ρ ά  τοϋ συζύγου 

τη ς ,  καί  ο τ ι  οΰδενός έν γένει  τ ό  τρυφε 

ρόν α ί σθ ημ α  ή δύ να το  νά έλκύσνι, τ ή ν  γ υ 
να ίκα τ α ύ τ η ν ,  τ ή ν  τ έ ω ς  ψυχράν καί α 

παθή ,  έκυρίευσε φλογερόν έρωτος α ίσθημα  
πρός α ΰ τό ν  τό ν  σύ ζυγόν  της .  Ή  α π ε λ π ι 

σία καί  ή δυσμορφία κ α τ έ σ τ η σ α ν  α ΰ τ ή ν  

γυναίκα .  " Η ρ ξ α τ ο  μ ε τ ’ άδϊ ΐμονίας  καί  

φ ο ρ τ ι κ ό τ α τ ο ς  α π α ι τ ο ύ σ α  παρά τοϋ Π λ ά 
τω ν ο ς  τό ν  τρυφερόν έκεϊνον έ ρω τα ,  τ ό ν  

όποιον έκεΐνος δέν ή τ ο  είς κ α τ ά σ τ α σ ί ν  νά 
τ ή  προσφέρή Τ ο ύ τ ο  λ ίαν  έπίκραινι  καί  

πα ρώ ργ ι ζ ε  τή ν  Λ ι ου δμ ήλα ν .  Έ κ λ α ι ε , κ α  - 

τ ε σ πα ρ ά σ σ ε το ,  ήδημόνει  έν τ ή  έρημ.ια τού 

καλλυ ν τηρ ιου  τη ς ,  καί  τ ά  π ά ν τ α  είς μ ά -  
τνιν ! ... Κ α τ έ χ ο υ σ α  άδ ι α ιρ έ τ ως  ά π α ν τ α  

τ ά  μέσα τού συζύγου τη ς  καί γ νωρ ί ζουσα ,  
ο τ ι  οΰ τος συχνάκι ς  περιέρχεται  είς χοη -  

μ α τ ι κ ά ς  άνάγκα ς ,  άπεπε ιράθη μ ά λ ι σ τ α  

νά έ ξαγοοάσϊ ]  παρ ’ α ΰτ οϋ  τ ό  τ ο σ ο ύ τ ψ  π ο 

θ ητό ν  α ί σθη μ α ,  ά λ λ ά  καί τό  δέλεαρ τ ο ϋ τ ο

άπέβη άνίσχυρον.  Ά ν α φ ο ρ ι κ ώ ς  τ ο ύ τ ο υ ,  

τ ά  π ά ν τ α  ήσαν  έ ν α ν τ ία  τ ή  Λ ι ο υ δ μ ή λα ,  

ή τ ι ς  κα τ έ σ τγ ι  οργίλγι, μ ικροπρεπή; ,  φ ιλ ε -  

ρις, δύστροπος,  παραξενος  καί έπιρρεπής 

είς κ λα υθ μούς . Έ ζ ή λ ε υ ε  τόν  Π λ ά τ ω ν α  φρι- 

κωδώς ,  οΰχί  μόνον μ ε τ ά  πάσης γυναικός 

τής  τ ή ξ ε ω ς  του,  άλλά  γ εν ικώς ,  μ ε τ ά  π ά 

σας ΰπηρε τριας ,  μ ε τ ά  πάσγις ξένης μα -  

γ ε ιρίσσης,  μ ε τ ά  πάσης προσ τυγχανούσης  
καθ'  όδόν, ήοκει τ ό  βλέμμ α  τού συζύγου 

τη ς  νά προση λοϋτ ο  έπ ’ αΰ τής .

Κ α ί  ή ά χ α λ ί ν ω τ ο ς  α υ τ η  ζ η λ ο τ υ π ί α  
ή τ ο  ή αφε τηρ ία  α ιω ν ίω ν  καί ά τ ε λ ε υ τ ή -  

τ ω ν  σ υ ζυ γ ι κών  σκηνών  καί θυελλω δών  4- 

ριδων μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν .  Κ α θ ’ Ι κ ά σ τ η ν  σχεδόν 

έβδομαδα  με τή λλ α σσ ε ν  υπηρέ τρ ιας ,  δ ι ό τ ι  

έκ άσ τη  α ΰ τ ώ ν  διήγε ιρε  τή ν  ΰποψ'.αν καί 

τ ό ν  φοβον τη ς ,  οΰδεμία δέ ή δ ύ ν α το  νά 

διαμείνν)  πλε ιότ ερον τοϋ  μηνός,  χάρις είς 

τ ό ν  άνυπόφορον χαρ α κ τή ρ α  τή ς  κυρίας. 

Ά π ε δ ί ω ξ ε  τή ς  οικίας τη ν  Ό λ γ α ν  Ρ ω -  
μάνοβναν  καί δ ι έ τ α ξ ε  νά μη δ ί ^θ ώ σ ιν

» % ,  ,  ̂  ̂ , ,r
αυ τήν .  Λιο τ ι  κ?ι  η τρυφερά μαμα  ανε ' ε ε  

τ ά ς  π λ η γ ά ς  τ ή ;  ζ η λ ο τ υ π ί α ς  της .  Ή  δύσ 

μοιρος άνεγνώρι ζ ε ν ,  ό τ ι  καί  αΰ τό ς  μ ά λ ι 

σ τ α  ό σεσηπός καρπός τ ώ ν  θεατρ ικών  

ΰ π ο β ζ θ  ρων είνε καλλ ί τ ε ρος  καί άσυγκρί-  

τ ω ς  ώρα ιότερος α ΰ τή ς ,  καί  ό τ ι  κ έ κ τ η τ α ι  

πλε ι ό τ ερα  δ·.κα' .ωΐΑατα νά λ έ γ η τ α ι  άκόμη 
γυνή  Κ α θ '  έ κάσ τη ν  έπί μδ λλ ο ν  καί μ ά λ 

λον  έπε ιθετο ,  ο τ ι  τ ό  πάν τ ε τ έ λ ε σ τ α ι  η^η 

δι ’ αΰ τή ν .  Ε κ τ ό ς  δέ τοϋ πρός τό ν  σ ύ ζυ 

γο ν της  νοσηρώ;  δύστροπου πάθους της ,  

άνε γε ν νδ το  καί  έ'τεοον άκόμη : κ α τ έ σ τ η

ά π λ η σ τ ο ς  καί φιλάργυρος,  έ τρεμε δ ι ’ έ κ α 

σ το ν  καπήκιον  καί άφήρει έκ τή ς  μ ι σ θ ο 
δοσίας  τ ώ ν  ΰπηοε τών  τ ά  ενεκα διαφόρων 

μηδαμ,' .νών α ι τ ι ώ ν  επ ιβαλλόμενα  πρόστ ιμα ,  

καί  οί ΰπηρέ τα ι  έξ  ί ίλη; ψυχή;  κ α τ η ρ ώ ν τ ο  

τή ν  κυρίαν τ ω ν  καί άεναως  δ ιεδέχον το  

άλλήλο υς  ποοσπαθοϋντ ες  νά έ π ι τ ύ γ ω σ ι  δ ι ’ 
έ α υ τ ο ΰ ;  νέαν,  μ άλ λον  κ α τ ά λ λ η λ ο ν  θέσιν. 

Σ π α ν ίω ς ,  καί  τ ο ϋ τ ο  μόνον κ α τό π ιν  δ ι η 
νεκών παρακλήσεων  καί  επιμόνων α ι τ ή 

σεων,  ε^ιδεν είς τ ό ν  σύζυγόν τ η ;  δεκάδας 

τ ι νά ς  ρουβλ ίων,  άναποφεύκτους  διά πρό
χειρα έ ξοδα,  συνοδίύουσα έκ άσ τη ν  δόσιν 

δ ι ’ ά ν α ι σχ ύ ν τ ω ν  μ.ου.φών καί α ι τ ιά σ εων ,  

καί ά π α ι τ ο ΐ σ α  έ κ ά σ τ ο τ ε  πλήρη καί  α 

κριβή λογαρ ιασμόν ,  πού κυρίως καί δ ι α τ ί  

έξωδευσεν έκασ το ν  κ »πή .αο ν .  Α π ω λ έ σ α σ α  
ηδη  έν τ ε λώς  π2σαν  έλπ ιδα  πρός ά ν ά κ τ η -  

σιν τοϋ α ι σθ ήμ α τ ος  του,ή^, ξατο εΰρίσκουσκ 
άρρητον ηδονήν,  δ η λ η τη ρ ιά ζο υ σ α  άνά π ά 

σαν σ τ ι γ μ ή ν  τ ό ν  βίο ν του,  δ ιά τ ώ ν  παρα 

πόνων,  τ ώ ν  α ι τ ιά σ ε ω ν  καί  τ ώ ν  μ.ομφών 
τ η ς  καί  βασανι ζγ)  αΰ τόν  δ ι ’ ά ενάων ερί

δων.  Τ ο ϋ τ ο  η τ ο  είδός τ ι  έκδικήσεως  έκ 
μέρους τη ς  κ α τ ά  τού Π λ ά τ ω ν ο ς  διά την 

ψ υ χ ρ ό τ η τ ά  του.  Α ΰ τ ή  ή ι δία έπλήρωνε 

τοΰς  λογαρ ιασμούς  τού ράπτου  καί  ΰπο- 

δη μα τοπο ι οϋ  του.  Έ ν ΐ  λ ό γ ω  ό Β ε λ τ ί σ τ σ ε φ  
έδέησε νά δ ι αγή  τόν  αΰ τό ν  βίον, όν δ ιήγέ  

π ο τ ε  ή Είρηνη εις τη ν  οικίαν τού  έ ξα -  

δέλφου του,  μέ μόνην τ η ν  διαφοράν,  ότι 
ή ο ικ τρά ,  ή παθητικη θέσις τού Π λά τω 
νος ήτο έκατοντάκις, άν μη χιλιάκις,χει
ρότερα καί έπαχθεστέρα. Έμίσει την 
Λ^ουδμήλαν έξ όλης καρδίας, καί τοϋτο

τ ό  ήσθ άνε το  α ΰ τ η  καί άνε γνώρ ι ζ ε  πληρέ
σ τ α τ α .  Η άπλουστ έρα  καί μηδαμ.ιν<ιΐτέρα 

συνδιάλεξ ι ς ,  ή δύ να το  νά γ ε ί νη  άφορμή 

άμο ιβ α ίω ν  έρίδων καί  έπερατ οϋ το  μ,εταξύ 
τ ω ν ,  οΰχί ά λ λ ω ς  ή διά χυδέων  ΰβοεων.

—  Εί^αι  κλέπ τρ ι α  ! κλ έπ τρ ια  ! μ ε τ ’ 

εκφραστ ική ;  περιφρονήσεως,  τ ή  ελεγεν ό 

Β ε λ τ ί σ τ σ ε φ '  ε ίσαι  ή π ο τ α π ο τ έ ρ α  δι εφθαρ

μένη τή ς  χορ τα γο ρά ς ,  καί  α ΰ τ ή  άκόμη 

είνε κ α λ λ ι τ έ ρ α  καί  τ ι μ ι ω τ έ ο α  άπό σέ !

—  Φονε ιά  ! έσύριζεν είς άπ άν τη σ ί ν  του 

ή Λ ι ο υ ή μ ή λ α ’ ό τ ε λ ε υ τ α ί ο ς  λ ω π ο δ ύ τ η ς  

είνε καλλ ί τ ε ρος  σου, δ ιό τ ι  αΰ τόν  τ ο ΰ λ ά -  
χ ι σ τ ο ν  είμποροϋν νά τό ν  σ τ ε ί λου ν  είς τήν  

Σ ιβηρ ίαν ,  διά σέ όμ ω ;  καί  έκεϊ  δέν εΰρέθη 
θέσις !

Έ π ί  τ έλους  άμφότερο ι  κ α τ ά  καιρούς 

ή ; ξ α ν τ ο  σοβαρώς νά φ ο β ώ ν τ α ι  άλλήλους .  

Ή  Λ ι ο υ δ μ ή λα  έφοβ ε ϊ το  μή ό Π λ ά τ ω ν  έξ- 

αποστειλ · » )  αυ τή ν  είς τ ά ς  α ιωνίους  μονάς,  

ώς έπραξε  διά τ ό ν  αδελφόν του,  εκείνος 

δέ πάλ ι ν  ή ρ ξ α τ ο  φοβούμενος τ ά  ί’σα παρ ’ 

α ΰ τή ς .  Ε ν ί ο τ ε  μ ά λ ι σ τ α  έφοβούντο  νά φά -  
γ ω σ ι  καί  νά π ίωσι ν ,  οΰχί  μόνον ό τ α ν  εΰ- 

ρ ίσκοντο  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν ,  ά λ λ ά  καί τ ό τ ε  ό 

τ α ν  διέμενεν έ κασ το ς  είς τ ό  δ ω μ ά τ ι ό ν  

του.  Ύ π ο π τ ε ύ ο ν τ ε ς  ά λλή λους ,  τ ο σ ο ύ τ φ  

φοβερώ; ,  ή ^ ξα ν τ ο  ΰποπ τεύον τ ε ς  καί  τοΰς 

ΰπηρέ τας  τ ω ν .  Η τ ο  τ ο ύ τ ο  άέναος ο ικ ια 

κός αδης,  χε ιρότερος τοϋ  κα -έρ γου ,  βαρύ

τερος πασης  δοκ ιμασ ίας.  Η τ ο  π ο ο τ ι μ ό -  

τερον δ ι ’ αΰ τούς ,  έν παοομοία  υπάρξε ι ,  

v i  δ ιαρρήξωσ ι  π ά ν τ α  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  δίσοιόν 

καί νά δ ιαχ ωρ ισ θώ σ ιν  ά π ’ ά λ ^ ή λ ω ν  Ά λ λ ’  
είς τ ο ϋ τ ο  κυρίως έ γ κ ε ι τ α ι  ή δύναμις,  ο τ ι  

ό α^ιης οΰ τος ,  ή α ίω ν ί α  α ΰ τ η  άμο ιβ α ίως  

προκαλουυ. Ινη β ά σ α ν ο ς , κ α τ έ σ τ η  πεο ιφίλη-  

το ς  τ ή  Λ ι ο υ μ ή λ α ,  ή τ ο  ή ζ ω ή  τ η ς ,  ή ό -  

ν ε ιροπόλησίς  τ η ς ,  ποθει νό τερα τ ώ »  επ ιθ υ

μ ιών  τη ς ,  ή μόνη εΰδαιμον ία  τη ς ,  αΰτ ός  

έπλήρου,  έ'τρεφε καί συνετήρει  τή ν  ΰπχρξί ν 
τη ς ,  καί  ή Λ ί ο υ δ μ ή λα  διά γα μψ ών  ονύ

χων  είχεν άρπάσει  τ ό ν  δούλόν της  καί  4- 
κράτε ι  ί σχυρώς  πλησ ίον  τ η ς  τ ό  προσφιλές  
α υ τ ή  θύμα.

Έ ν  άρχή τοϋ  κα τέ ργ ου  τ ο ύ τ ο υ ,  ό τ α ν  

6 βίος έμε ιδία έ'τι τ φ  Π λ ά τ ω ν ι ,  4κομ<- 
σθησαν α υ τ φ  τ ά  χ ρ ή χ α τ α ,  α τ ι ν α  τ φ  ά π έ -  

σ τ ε ι λ εν  ή Ειρήνη πρός έ ξόφλησ ιν  τή ς  άπο-  

δ ε ι ξ ε ω ς . Ή  π ρ ώ τ η  α ΰ το ϋ  κίνησιςεΐς τ ο ύ τ ο ,  
η τ ο  νά άρνηθή τ α ϋ τ α  όλ ο τ ελ ώ ς .  Είς  τό ν  
άνθρωπον το ύ τ ο ν ,  νέα ά π ά τ η  καί έ γ κ λ η μ α  

4φαίνον το άνυποφόρως έπαχ θή  καί βδελυ-  
ρώς άπο τρ ό πα ια .  Ή  συνείδησις  ί σχυρώς  
έβόα έν α ΰ τ φ  κ α τ ά  τ ή ν  σ τ ι γ μ ή ν  τ α ύ τ η ν .  

Ά λ λ ’ ό γέρων συ γγ ε ν ή ς , κα τ "  ά μ ε τ ά κ λ η τ ο ν  
έ ν το λή ν  τή ς  Ειρήνης,  έπιμόνως  ά π ή τ ε ι  

τη ν  παραδοχήν τ ώ ν  χ ρ η μ ά τ ω ν  καί  τ ή ν  

4πιστροφήν τ ή ς  άποδε ι ξ εως ,  απ ε ι λώ ν  έν 

4ναντίιχ περ ιπ τ ώσ ε ι ,  νά τ ά  πα ραδ ώσ η  είς 
τ ό  δ ικαστ ήρ ι ον  καί ά π α ι τ ή σ η  τή ν  ε π ι 

στροφήν α ΰ τ ή ς  διά τ ή ς  νομίμου ό δ οΰ. Ό  
Β ε λ τ ί σ τ σ ε φ  έ τ α λ α ν τ ε ύ θ η .  Ή  δε λ εασ τ ι κή  
σκέψις,  νά ά π α λ λ α χ θ ή ,  τ ή  βοηθε ία τ ώ ν  

χ ρ η μ ά τ ω ν  τ ο ύ τ ω ν ,  έκ τ ώ ν  ονύχων τή ς  συ

ζ ύ γ ου  του,  νά κ α τ α σ τ ή  αΰθις πλούσιος  

καί α ν ε ξ ά ρ τ η τ ο ς  άνθρωπος,  έφα ίνε το λ ί α ν  
έ π α γ ω γ ό ς ,  καί ό Π λ ά τ ω ν  δέν άντέσχεν



«πέναντι  τοΰ δελέατο; τούτου. Τά χρή
ματα έγένοντο δεκτά.

Μή έπιθυμών, κατ '  άρχά;, διά σκαν
δάλου φανερά; διαρρήξεω; μετά τές  συ
ζύγου του, νά δωσ·/) αφορμήν είς περιττά; 
διαδόσεις καί κακολογίας, άπεφάσισε νά 
άναμείνγ) έπ’ ολίγον άκόμη, καί ακολου
θώ;, ύπό εΰλογοφανέ Χιά τήν κοινωνίαν 
πρόφασιν, νά έγκαταλείψη αυτήν καί ά- 
πέλθϊ) εί; Εΰραπίην, νά διατριψη έκεϊ μ έ 
να; τινα;,  άκολουθω; δέ, επανερχόμενο; 
ήσύχως είς τήν πατρίδα, νά ζητήσγ) δη
μόσιον υπηρεσίαν, κατ ’ άρχά; εις έπαρ- 
χίαν τινά, καί ζήσνι έκεϊ, μακράν τές  πο
λυτίμου συζύγου του. Ι1λειότ = ρον παντός 
έφοβεϊτο τό κοινωνικόν σκάνδαλον, καί 
τόν φόβον τοϋτον ένέννα έν αΰτώ πρό 
παντό;  ό κίνδυνο; διά τήν έν τ έ  ΰπηρεσία 
θέσιν του, ήτις άλλως τε ήτο αρκούντως» 
περιφανή;. Ή  δπόθεσι; δι ’ ήν έκατηγο- 
ρήθνι ουδόλως εβλαψεν αυτόν εί; τά δμ- 
ματα τ έ ;  προϊσταμένγ); άρχέ; του, διότι 
ή Ιίκβασι; τές υποθέσεως ταύτης καί ό 
θόρυβος,δν ήγειρεν ή έφημερίς τοϋ Τσέμς, 
κατέδειξχν πανηγυρικώς, πρό; τε τοΰ; 
προϊστάμενους του καί τ έ  κοινωνία, τό 
μεγαλεϊον τ έ ;  ψυχές καί τήν άθωότητά 
του. Ή  προϊσταμένη του άρχή έν τ έ  πα- 
τρικνί αυτές στοργέ έθεώοει τόν Πλατωνα 
ώ; άθώω; παθόντα, τίμιον άνδρα. καί ά- 
πεφάσισε δι’ οσα; ύπέστη οΰτο; συμφοράς, 
νά φανέ πρόθυμο; εί; παραδοχήν αΰτοϋ 
έν τη ΰπηρεσία μέ άνοικτά; άγκάλα;,άμα 
ώ; οΰτο; άπηλλάγη τ έ ;  κατηγορία;. Η 
προϊσταμένη άρχή του ήθέλησε νά χαρο
ποιήσει καί παρηγορήσγ) τόν χρήσιμον καί 
διακεκριμένον ύπάλληλον, καί ίδοΰ ώραίαν 
τινά ήαέραν, απεσταλμένο; έκόμισεν αυτφ 
δίπλο>μα καί πυξίδα μετά τοϋ σταυρού 
τού Βλαδημίρου. Ένί  λόγιο,ό Πλάτων Βα- 
σίλειεβιτζ περί πολλοϋ έποιεΐτο τήν θέσιν 
του καί διά τοϋτο έφοβεϊτο τώρα πάν 
σκάνδαλον κατ ’ έξοχήν άφορών τόν 
οικογενειακόν αΰτοϋ βιον, διότι ή κοινή 
γνώμνι, έν τ έ  τελευταίοι ταύτγ] περιπτώ- 
σει, λαμβάνουσα ΰπ όψιν τήν αρετήν καί 
τήν φυσικήν δυσμορφίαν τ έ ;  συζύγου του, 
δέν θά έδίσταζε νά κχτακρίνγ) άποκλει- 
στικώ; αΰτόν καί μόνον, θά ΰπελάμβανεν 
αΰτόν τύραννον καί άπάνθρωπον, έλαφρό- 
νουν καί έπιπόλαιον, τοιαύτη δέ φήυίη θά 
ήτο αΰτφ λίαν έπιβλαβή;. 'Άπαν τα  ταϋ- 
τα  δ Πλάτων τά έσταθμισε, τά  ύπελό- 
γισε, καί διά τοϋτο συνεπέρανεν οτι ώ- 
φειλε μετά πάση; προφυλάξεως νά διαρ- 
ρήζ'/Ι πάντα δεσμόν πρό; τήν σύζυγόν του, 
ουχί άλλως έ  μέ τήν άθφοτέραν καί εΰ- 
λογωτέραν πρόφασιν, ΐνα μή ένοχλήσγ) 
τού; ανθρώπου; τοϋ κύκλου του.

’Εν τοσούτω αί διακόσιαι πεντήκοντα 
αΰται χιλιάδες δέν άφινον αΰτόν ήβυχον. 
Μ ε τ ’ αΰτών άφυπνίσθη έν αΰτφ μετά νέα; 
δυνάμεω; ή αρχαία διψα τοϋ ταχέο; καί 
μεγάλου κέρδου;. Τά ;  διακόσια; πεντή
κοντα ταύτα ;  χιλιάδα; δέν τά ;  έθεώρει 
δά καί μεγάλον πράγμα. Ή  αρχαία καί 
ή κολακευτικωτέρα τών ονειροπολήσεων 
του, νά καταστώ έκατομμυριοϋχο;, νά 
διαχειρίζεται κολοσσαϊα κεφάλαια, άνε-

φάνη αΰθι; καί ήρξατο μειδιώσα διά τ ο 
σοϋτον γλυκεία; έλπιδο;, ώ ι τ ε  δ Πλάτων 
δέν άντέστη καί ήρχισε πάλιν νά παίζη 
εί; τό χρηματιστήριον. ’ Εσκόπει νά ρ’-ψγ) 
ώ; θυσίαν εί; τήν άπληστον Λιουδ_/ήλαν 
άπαντα τά μέσα τά ΰπ’ αΰ τέ ;  άφαιρε- 
θέντα, ν’ άποκτήσγ) νέαν, κολοσσαίαν και 
ανεξάρτητον περιουσίαν, καί τότε  νά ζήση 
νέον καί ελεύθερον βίον —  βίον δλως ανε
ξάρτητον. «Τοτε ,  διελογίζετο δ Βελτί- 
στσεφ, θά έπιστρέψω τά ;  διακόσια; πεν
τήκοντα ταύτα ;  χι λιάδ ας εί; τήν δύσμοι- 
ρον Ειρήνην καί θά τήν ικετεύσω νά τά 
δεχθέ, θά τ έ  ομολογήσω δτι έπωφελήθην 
αΰτών άτίμως καί δολίω; '  θά μετανοήσω 
καί θά τ έ  ζητήσω συγγνώμην . . . »  Ή  
τελευταία αΰτη σκέψις ήτο δι’ αΰτόν ή 
μάλλον παρήγορο; έλπί;, καί πράγματι - 
κ α τ ’ άρχϊ ;  ή τύχη ή^ζατο μειδιώσα 
αΰτώ αρκετά εΰμενώ;. ' I I  Λιουδμήλα έ- 
γνώριζε πάντα ταϋτα, τά έμάντευε, πα- 
ρεμόνευε, κατεσκόπευεν αΰτόν καί ώργί- 
ζετο, έσπαράσσ=το ύπό τ έ ς ι δ έ α ;  καί τοΰ 
φόβου μή άπολέση τόν δοϋλόν τη; ,  διά 
τήν βάσανον τοϋ όποιου τοσαύτην ήσθα · 
νετο ήδύτητα καί παρηγορίαν. Ά λ λ ’ ή 
τύχη τοϋ χρηματιστηρίου δέν εινε σ τα 
θερά, ταχέω;  δέ Ιστρ = ψε τά νώτα πρό; 
τόν άπληστον διώκτην τη;.  'Ο Πλάτων 
ή:ξατο  νά χάντρ αρκετά υπέρογκα ποσά, 
άλλά δέν είχε τήν φρόνησιν νά σ ταμα
τήσω εν καιρώ Τό πυρετώδε; αίσθημα τοϋ 
μανιώδου; παίκτου καί ή γοητεία τ έ ;  ό- j 
νειροπολήσεω; κατέπνιξαν τήν φωνήν τ έ ;  
φρονήυεω; καί ιδού, διακινδυνεύων, πάν
τοτε  περισσότερον, πάντοτε τολμηρότε- 
ρον, ώραίαν τινά ημέραν έξετέθη λίαν ! 
καί αΐφνη;. . . εύρέθη έκ νέου πένη; άπο- 
λέσα; πάντα σχεδόν τά χρήματά του j  

μέχρι; όβολοϋ.
Έκών άκων έδέησεν αΰθι; νά ύποκύψη 

άνευ δρων τ έ  Λιουδμήλ^ νά έκλιπαοέ αύ- j  

θι; κερμάτια τινά καί νά ύφίσταται τά ;  
προσβλητικά; ίδιοχείρω; ΰπ’ αΰ τέ ;  δ ι δ ο - 
μένα; πλήρωμά; εί; τόν ράπτην καί τόν 
υποδηματοποιόν του. "Ηρξατο κρύφχ νά 
κάμνη μικρά τινα χοέη. Ή  Λιουδμήλα 
μαθοϋσα τοϋτο, τφ Ικαμε άποτροπαίους 
σκηνά;, έπλήρωσε μετά κραυγών καί ύ
βρεων τά χρέη του καί ήπείλησε νά δη- t 
μοσιεύση εί; τ ά ;  έφημερίδα;, δτι εί; τό ' 
έξη; οΰδέ μίαν ΰποχρέωσίν του θέλει ανα
γνωρίσει, άν έπανελάμβανε τήν πράξίν 
του ταύ-.ην, καί δ Πλάτων Βασίλει = β ι τ ζ ,  
κατά τό σύνηθε;, έφοβήθη τό σκάνδαλον 
καί καταρώμενο; αΰτήν εκ ψυχές ύπε- 
τάγη.

Κ α τ ’ επιφάνειαν καί ένώπιον ξένων 
άνθρώπων ή Λιουδμήλα ώμίλει -περί 
τού συζύγου της πάντοτε μετά σεβα- 
σμοϋ καί έπαίνων, προσποιούμενη οτι 
δήθεν άμφότεροι άπολαύουσι τ έ ;  συζυ
γικής εΰδαιμονία;, έν τ ·7ι κοινωνία δέ, άν 
ύπέρχε καί τ ι ;  άμφιβάλλων περί τ έ ;  εΰ- 
δαιμονία; ταύτη;,  πάντοτε έκαστο; προο- 
εποιεϊτο δτι έπίστευε τοϋτο.

’Επειδή ή Λιουδμήλα Σεργιέεβνα ει- 
χεν ήδη άπωλέσει πάσαν έλπίδα νά κα- 
τ α σ τ έ  τό κέντρον τών ιδίων αΰτέ ;  λ α 

τρευτών, δέν άπέμενεν αΰ τέ  άλλο ή νά 
λάβ λ, μέρος είς τόν κύκλον τών βωμολό
χων έκείνων κυριών, ών ή μόνη άρετή είνε 
ή φαρισσαϊκή ύποκρισία, ή κατάκρισις καί 
ή περιφρόνησις πρό; π3ν απρόσιτον δι’ 
αΰτά;.  "Ηδη έκ βαθέων ήσθάνετο αύτη 
άκατάσχετον μΐσο; πρό; πάσαν ώραίαν 
γυναίκα, κα τ ’ εξοχήν δέ πρό; εκείνα; τά ;  
όποία;, ή ύπόκωφο; τοϋ κόσμου φήμη, 
έδείκνυεν ώ; εΰτυχεΐ; κατόχου; καρδιών 
τινών. Ή  Λιουδμήλα Σεργιέεβνα κατέστη 
εΰεργετική κυρία ύψηλέ; περιωπή; καί 
διεδραμάτιζε τό πρόσωπον τούτο μετά 
τοσαύτη;  έντελεία;, ώ ϊ τ ε ,  μετά παρέλευ- 
σιν μικρού χρονικού διαστήματα;,  έξελέ- 
χθη μάλιστα αντιπρόεδρο; ένό; έκ τών 
φιλανθρωπικών κομιτάτων τών κυριών, 
καί τό πρόσωπον τούτο, έξόχως ήρεσκεν 
είς αΰτήν.

—  ”Ω ! αΰτή είνε μια άγια γυνή ! 
μ ετ ’ αναστεναγμού Ιλεγον περί αΰτές αί 
ύψηλές περιωπές κυρίαι τού εΰεργετικοϋ 
κύκλου.

—  Ναί,  ναί, άγια —  άγία γυνή ! διά 
πένθιμου υφους έπανελάμβανον οί άνδρε;

j τού αΰτοϋ φυράματο;.

[ 'Ε η ε τα ι ουνέχεια].

Α γ ΑΘ. Γ .  Κ ί ΙΝ Σ Τ Α Ν Τ ΙΝ ΙΔ Η Σ

Ξ A B I E  Δ Ε  Μ Ο Ν Τ Ε Π Ε Ν

II ΕΚΔΙΚΙΙΣ1Σ  
ΤΟΤ ΔΑΣΟΦΤΛΑΚΟΣ

[Συνέχεια]

—  Καί ομω; πρέπει καί νά μά; τό εί- 
πήτε καί νά μά; τό αποδείξετε, αν θέ
λετε νά πιστεύσωμεν εί; τοΰ; λόγου; σας. 
Διά τούτου καί μόνου δύνασθε νά σώσετε 
τόν κόμητα.

—  Νά  σώσω τόν κόμητα ; . . . άνέ
κραξεν δ γέρων. . . . Ποιο; κίνδυνο; τόν 
άπειλεϊ ;

—  Συνελήφθη κατηγορούμενο; έπί δο
λοφονία, διαπραχθείσιρ τήν 50 Σιπτεμ- 
βρίου 1820 κατά τού Άρμάνδου Βιλλε- 
διού.

—  Ά λ λ ’ είναι άθφο; ! . . έκατοντά- 
κι; άθφο; ! . . καί τό βλέπετε κάλλιστα,

\ άφοϋ έγώ ζώ  !
  Θά τό ίδωμεν, σά; έπαναλαμβάνω,

άφοϋ μά; αποδείξετε δτι  εισθε πράγματι 
δ υποκόμη;.

—  Τί πρέπει νά πράξω πρός τοϋτο :.. 
Είπέτε μοι.

—  Αΰριον θά φέρωμεν ΰμά; εί; τά  νε
κρικά υπόγεια τού πύργου Βεζαί, δπου 
θά προσπαθήσετε νά άνεύρετε τήν έξοδον 
διά τ έ ;  όποία; έξήλθετε.

—  Ό  Θεό; μοί άπέδωκε τήν μνήμην 
καί τό λογικόν, οπω; σώσω ενα άθφον. 
Αΰτός θά μέ βοηθήσιρ.
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I
Ένταϋθα  εληξεν ή πρώτη άνάκρισις —  Έ δ ώ  ίαΥίν.

τοΰ γέροντος, δν άπο τοϋδε θά αποκαλώ- Οί δύο λειτουργοί τ έ ς  θέμιδος άνε-
μίν Άρμάνδον Βιλλεδιού. σκίρτησαν.

Ό  είσαγγελεύς, άρχίσας νά βλέπνι την Οΰδεμία πλέον έπετρέπετο αυτοΐς άμ-
δίκην ύπό έπ^ψιν δλως διάφορον, διέταζε φιβολία. Ό  άνθρωπος έκεΐνος δέν ήτο ά- 
νά κρατήσωσι μέν τόν άναστη^έντα γέρον- παταιών, μισθοδοτηθείς δπως έξαπατήσγ) 
τα,  άλλά νά μή τόν μεταχειρίζωνται καί τήν δικαιοσύνην.
ώς δεσμώτην. —  Άκολουθήσατέ  με ,  είπεν δ ύποκό-

Την έσπέραν, άπέστειλεν αΰτώ ίμάτια, μης, ένθυμοϋμαι. 
δπως έγκαταλιπών τά ράκη του άναλάβ/) Καί κατηυθύνθη πρός την αντίθετον
όψιν άνδρός τές  άνωτέοας κοινωνίας, εις ά*οαν τών υπογείων, δπου ητο έπί τοϋ
έν ίσχυριζετο δτι άνέκεν. τοίχου στενόν τι  άνοιγμα, έν ώ ε'ισέλθεν

Ό  κύριος Πεσσελιέρ διετέλει έν μεγί- άκολουθούμενος ύπό τών δύο λειτουργών 
στγ| άμηχανία. Ήγνόε ι  αν ώφειλε ν’ ά- τές Θέμιδος καί τοϋ γραμματέως, φέρον-
ναγγείλγι άμέσως εις τόν Λουκιανόν Βιλ- 
λεδιοΰ τά συμβαίνοντα καί την πιθανό
τη τ α  θαύματος, olov ητο ή νεκρανάστα- 
σις πατρός άποθανόντος, πρό εικοσαε
τίας, έ  άν ητο προτιμότερον νά περιμείνγ) 
δπως ΰλικαί αποδείξεις μεταβάλωσι την 
πιθανότητα ε’ις βεβαιότητα.Έν τ 75 αμφι
βολία, έσκέφθηοτι ητο καλλίτερον νά πε-·

τος φανόν. Κ α τ ’ άρχάς, ένόμισαν δτι ό 
διάδρομος έκεΐνος δέν εί^ε τέλος, άλλά 
μετά μακράν πορείαν, άσθενεστάτη φω
τεινή άκτίς έφάνη ε'ις τό βάθος έν μέσψ 
τοϋ σκότους.

Ό  θολωτός έκεΐνος διάδρομος, οΰτινος 
οΰδεις τών έν τφ  πύργψ έγίνωσκε την υ
πάρξω,έ'φερεν είς κατηρειπωμένον κτίριον,

νων ποδών άπό τ έ ;  ά*οας τοϋ δάσους. 
Ερείπια και θάμνοι εκλειον τή,ν Εξοδον. 
Ό  ΰπκοόμης, άνοίξας δίοδον διά τών κω
λυμάτων έκείνων, είπε πρός τοΰς μετ ’ 
αΰτοϋ :

—  Έντεϋθεν έξέλθον. Μοί πιστεύετε 
τώρα ;

—  Κύριε υποκόμη, άπήντησεν δ εί-

σμόν του, δν έφερε μετά τόσης χάριτος, 
ώστε έφαίνετο δτι οΰδέποτε είχε έγκατα-

ριμείνη τεσσαοάκοντα όκτώ ώρας,αΐτινες κείμενον είς άπόστασιν έκατοντάδων τι -  
ησαν άναγκαΐαι δπως δ κύριος Άρμάνδος 
Βιλλεδιού, άν ητο  πράγματι οΰτος, άνα- 
κτήσηται ,  κατά τρόπον άναμφισβήτητον, 
την προσωπικότητά του.

Είτα έσπευσε νά ζητήβγΐ πληροφορίας 
περί τοϋ κ. Δεβεζαί.

Ή  κατάστασις τοϋ κόμητος δέν είχε 
χειροτερεύσγ). Ό  νοϋς αΰτοϋ έφαίνετο ά- 
νακτησάμενος τάς λειτουργείας του,άλλά σαγγελεΰς ΰποκλιθείς, ώς ιδιώτης είμαι 
τ ά  φωνητικά όργανα έξηκολούθουν όντα πλέον πεπεισμένος, άλλά ώ; άντιπρόσω- 
ύπό τό κράτος τ ές  παραλυσίας. : πος τοϋ νόμου Ι^ω άνάγκην καλλιτέρας

διαφωτίσεως.
Ν | —  Έ σ τ ω ,  κύριε... θά φωτισθέτε.  Ό

,ρ< συμβολαιογράφος Λενδρΰ ζ έ  έτι ;
—  Ζέ καί έξακολουθεΐ νά διευθύνγ) τό 

Ποοσεγγίζομεν είς τό τέλος τοϋ δράμα- γραφεΐόν του. 
τος Θά άφηγη*)ώμεν δέ τά  κατά τό διά- ! —  Τότε  άς έπανέλθωμεν είς Τούρ. "Ας
στημα τοϋτο συμβάντα δσον ένεστι συν- [ πορευθώμεν παρ’ αΰτφ. ’ Ητο συμ.βολαιο- 
τομώτερον. ; γράφος μου, θά μέ άναγνωρίσ-ρ καί, άν ΰ-

Την έπαύριον, δ πρφην ·ίΊ"Χιθιος, ή μάλ- ποθέσωμεν δτι τά διαρρεύσαντα είκοσιν 
λον δ υποκόμης Άρμάνδος Βιλλεδιού, με- ετη μέ κατέστησαν άγνωστον, έχει έγ- 
ταμορφωθείς δλως ύπό τόν νέον ίαα τ ι -  : γραφα σπουδαιότατα τές οίκογενείαςμου,

τών δποίοιν την ΰπαρξιν έγώ μόνον καί 
έκεΐνος γινώσκομεν, άρκεϊ νά συνομιλήσω

λίπϊΐαΰτόν,ώδηγήθη είς τόν πύργον Βεζαί, \ μετ ’ αΰτοϋ έπ’ ολίγον ένώπιον σας καί 
ύπό τοΰ είσαγγελέως, τού άνακριτοΰ καί j θά πχρέςω ύμΐν οΰχί απαζ, άλλ’ είκοσά- 
τοϋ γραμματέως, άνευ συνοδίας ^ωροφυ- ; κις τήν άπόδειζιν τ έ ς  ταΰτότητός μου. 
λάκων. Αί έπί τών θυρών τοϋ υπογείου i Ή  πρότασις αΰτη ε<οπτε τόν γόοδιον 
σφραγίδες άφγιρέθησαν, καί οί τρεις άν- δεσμόν, ώ ι τ ε  έγένετο άμέσως δεκτή·
δρες είσέλθον είς ττ,ν νεκρικήν αίθουσαν. Ό  υποκόμης δέν είπεν υπερβολήν.
Ό  υποκόμης έγονυπέτησε έπί τινα δευ- Ό  συμβολαιογράφος Λανδύ, σκγκινη-
τερόλεπτα ένώπιον τού λιθίνου σταυροϋ θείς τό πρώτον έκ τ ές  φωνές τοΰ Ά ο -
ένός τών τάφων καί είπε : ! μάνδου Βιλλεδιοΰ καί τών άναμνήσεων,

—  Θεέ μου ! . . Θεέ τές  δικαιοσύνης &ς άφύπνιζεν έν αΰτφ τά πρόσωπον τοϋ
καί τές  άγαθότητος μή άφίσγις τό Ιργον τελευταίου τούτου, δέν έβράδυνε ν’ άνα-
σου άτελές...........δδήγησόν με . . . άπό- γνωρίσγ) πληρέστατα τόν άρχαΐον πελά-
δος μ ο ι  έπί μίαν ώραν ττ,ν μνήμην τοϋ την του,δν κατησπάζετο κλαιων. 
παρελθόντος έκείνου, δπερ δι’ έμέ οΰδ’ —  Κύριε υποκόμη, είπε τό τε  δ είσ-
όνειρον είναι. αγγελεύς , είσθε έλεύθερος . . . .  άλλ’

Είτα ήγέρθη πλήρης πεποιθήσεως καί έπιτρέψατέ μοι νά δώσω ύμΐν φιλικήν τινα
έλπίδος. Ό  Θεός βεβαίως είχεν ε’ισακούσϊ) συμβουλήν.
τήν δέησίν του. —  Λέγετε,  κύριε, σάς παρακαλώ.

Έβάδισε κατ ’ εΰθεΐαν πρός τόν άνοι- — Ή  χαρά,δέν θά τό άγνοεΐτε,δύναται,
κτον τάφον, καί στηρίξας τήν χεΐρα έπί έπίσης καί ή λύπη, νά ήναι όλεθρία. Δέ-
τοϋ χείλους τοϋ μαρμάρου, είπε διά φω- χθητε άχρι τέςαΰριον νά φιλοξενήσω υμάς
νές σταθεράς. έν τφ  οΕκψ μου καί έπιτρέψατέ μοι νά

παρασκευάσω,  τό ν  ι>ίόν σας διά τήν- ά ν ή “  

κουστον ,  τ ή ν  α π ίσ τ ε υ το * , τή , ν  ό ν τ ω ς  θ α α -  

μ ασ ία ν  χαράν ,  ή όπο ία τό ν  περιμένει .

—  Δ έ χ ο μ α ι ,  κύριε, » α ί  ε υ χ α ρ ισ τ ώ  ύ 
μΐν άπό καρδίας.  Ά λ λ ’ ε ι π έ τ ε  μοι,  δ 

π τ ω χ ό ς  δ ε σ μ ώ τ η ς . .  . . 5έν θά έλ^υθερωδΐί  
σήμερον;

—  Δυστυχώς είναι αδύνατον !
—  Διατ ί  ;
—  ’Όσον προφανής καί άν ήναι ή ά- 

θφότης τοϋ κρατουμένου, είναι ανάγκη 
βουλεύματος άθφωτικοϋ τοϋ συμβουλίου 
τών ΙΙλημμελειοδι*ών, δπως άκυρωθέ τό 
ένταλμα τές  συλλήψεως. Θά προκαλέσω 
άνευ άναβολές τό βούλευμα τοϋτο, καί 
αυριον ό κύριος Δεβεζαί θά ήναι έλεύθερος 
. . .άλλ’είς τί θά χρησιμεύσει αΰτφ ή ελευ
θερία ; . . Είναι άσθενής . . . λίαν άσθε- 
νής. Κεραυνοβόλος άποπλτ,ξία τόν προσέ
βαλε προχθές έν τφ  άλσε·· του, καθ’ έν 
στιγμήν έφάνητε είς αΰτόν.

—  ’ Η τ ο  λο ιπόν  πεπρωμένον , έψιθύ

ρισεν δ Ά ρ μ ά ν δ ο ς  Β ιλλ εδ ι ού  , νά κ α 

τ α σ τ ρ έ ψ ω  τή ν  εΰ τυχ ίαν  του  καί νά τό ν  

φονευσω.  . .

Ό  είσαγγελεΰς ώδήγησε τάν υποκόμη^* 
είς τήν οίν.ίαν του. Έ * ε ΐ  εΰρε τάν ιατρόν 
τών φυλακών περιμένοντα, δστις είχεν 
Ιλθγ] δπως άναγγείλϊ) αΰτφ δτι δ κύριος 
Δεβεζαί είχεν άνακτήση τήν φωνήν καί 
την χρέσιν τοΰ λογικοϋ,άλλ’ δτι  έξησθένει 
προφανώς άπό στ ιγμές  είς στιγμήν —  
καί δτι άφοΰ Ιγραψε καί έσφράγισε δύο 
έπιστολάς είπεν είς αΰτόν δτι, αισθανό
μενος πλησιάζον τό τέλος του, καθικέ
τευε τάν κύριον εισαγγελέα νά μεταβ^ 
καί άκούσγι τοΰς τελευταίους λόγους του 
καί τήν τελευταίαν έπιθυμίαν του.

Ό  κύριος Πεσσελι έρ μ ε τ έ β η  άμέσ ως  είς 

τή ν  φυλακήν.  Εΰρε δέ τ ό ν  κόμ.ητ α  κ α θ ή - 
μενον επί μ ε γ ά λ ης  τ ί νος  έδρας καί  μόλ*ς 

ά να πνέ ον τα .

Έ π ί  τ ί νο ς  δέ τ ρ α π έ ζ η ς  παρ ’ α ΰ τό ν  ή 

σαν δύο έ π ι σ τ ο λ α ί ,  ών ή μία  άπηυθύνε το  
προς το ν  ύπηκομητα  Λ ουκ ιανον  βΐ/.λε- 
(Stoii, καί  ή ά λ λ η  προ$ τί^ν δεσπο ιν ίδα  
Ιω ά ν ν α ν  Καλλ ιουέ .

—  Εΰχαριστώ , κύριε , έψελλισε , ευ
χαριστώ, διότι ήλθετε ... ήτο  καιρός ... 
άποθνήσκω

—  Ό χ ι ,  κύριε, άνέκραξεν  δ ε ί σ α γ γ ε 
λεύς,  λ α β ώ ν  τή ν  χεΐρα τοϋ  γ έ ρον το ς  , 

"Ο / ι ,  δέν θά άποθ αν ε τ ε  . . .  σάς φέρω y x -  
ροποιάν ε ί δησι ν.  . . η ά θ ω ό τ η ς  σας άνε-  

γ νωρ ίσθη  · . . Αδρ ιον  είσθε έλεύθερος.
—  Ε ίνα ι  πολΰ άργά ,  έψιθύρισεν δ γ έ 

ρων, ένφ εν δάκρυ έκυλ ί ε τ ο  έπί τ έ ς  π α 

ρειάς του .  . . Ε ίναι  πολ ΰ  άργά ! . . .  Ε ίμα ι  

άθφος  ! . . . τ ό  βλέπεπε ;  . . καί δμως  δέν 

ή θέλ ε τ ε  νά μοί  π ι σ τ ε ύ σ ε τ ε .  . . ΤΑ  ! ΰπέ -  
φερα πολύ.  . . ύπέφεοα τόσο ν  πολύ,  ώ σ τ ε  

αποθνήσκω.

‘Ο  ε ίσ α γγ ε λε ύς  δέν ήδ ύνα το  ν ’ ά π α ν -  
τή σ ϊ ) '  Ι κλα ιεν .

Ό  γέρων έ ξηκολούθησεν  :

—  Ε ίπον  είς τ ό ν  α γαθ όν  Θεόν : Λάβε 
την  ζω ήν  μου, άλλα όώόε τη ν  τ ιμ ήν  μου .. . 
καί ό άγαθ ός  Θεάς μοϋ ε ίσήκουσε . 
Ε ίμα ι  άθφος.  . . τά  ε ί ξεύρε τε  . . . καί  ά -



•ποθνήσκω ά λ λ ά  τ ί  σημαί-νει Τ ό  δ -

\ομά μου μένεί άσπιλον. . . Ή  θυγάτηρ 
j/,ου δ4ν θά αίσ,χύνεται διά τον πατέρα 
της ... Ό  Άρμάνδος Βιλλε^οΰ ζ·?ι... δέν 
it  ναι άληθές ;... ή έξήλθε του τάφου, ό
πως μέ σωση . .

—  Ζ·7).
—  Τ όσ ον  τό  κα λλ ί τ ερον .  Θ ε έ  (/.ου, Ι σο  

«ύλογιημένος . . . Θ ά  έλθω  πρός σέ, έχων  
τά ς  χ ί ϊ ρας  καθαράς άπό α ίμα . . .  Ώ  ! άν 

ήδυναμην τ ο υ λ ά χ ι σ τ ο ν  νά έ ν α γ κ α λ ισ θ ώ  

ττ,ν θ υγ α τέ ρ α  μου, . . ττ,ν α γ α π η τ ή ν  μου
^ Ι χ γ δ χ λ η ν ή ν . .. πώς  θά άπέθνησκον  ε υ τ υ 

χής ! . . .
— Δύνασθε ,  κύριε. . .  Τ ρ έ χ ω  είς τ ό ν  πύρ

γον τοϋ  Β ε ζ α ί  νά σόίς φέρω τ ά  τ έκ να  σας.

—  ’ Α λ η θ ώ ς  ; . . . έψιθύρισεν ό γέρων,  

καί οί οφθαλμο ί  του έ ξήστραψαν  έκ τή ς  

χαράς.

—  ’ Ε ν τ ό ς  ολ ί γου  ή θ υ γ ά τη ρ  σας θά 
ήνα ι  πλησ ίο ν  σας.

—  " Α ν  φθάση  εγκαίρως .  . . ά λ λ ω ς .  . . 

αν δέν ήμα ι  πλέον  ζ ώ ν  . . .  ε ί πέ τ ε  είς α υ 

τή ν  ο τ ι  ττ,ν έσ υ λ λο γ ι ζ ό μ η ν ,  δ τ ι  άνέφερα 

τ ό  όνομά  τη ς  άχρι  τ ή ς  τ ε λ ε υ τ α ί α ς  μου 

σ τ ι γ μ ή ς .
Κ α ί  μ ε τ ά  μικράν σ ιωπήν ,  προσέθε το :

—  Τ ά ς  έ π ισ το λά ς  τ α ύ τ α ς  . . .  θά τά ς  

δώ σ ε τ ε .  . .
Ό  ε ίσαγ γε λεΰ ς  έποίησεν α ΰ τ ώ  κ α τ α 

φα τ ι κόν  τ ι  σημεϊον καί έ ξήλθε  δρομκίως .  

*Η συγκ ίνησι ς  τό ν  έπνιγεν.

Ή  νΰξ  ή τ ο  προκεχωρημένη,  δ τ ε  ή θύρα 

τή ς  ε ιρκτής  τού  κυρίου Δ ε β ε ζ α ί  ήνεώχ θη ·  

Ό  γ έρων άνέπνεεν έ τ ι ,  ά λ λ ’ ή ψυΧ*Ι τ ου

έφαίνετο έτοιμη νά άποπτ-7).
Ή  Μ α γ δ α λ η ν ή  έν α π ελ π ι σ ί α  έρρίφθη 

είς τ οΰς  πόδας  το ΰ  γ έρον τος  καί  σφ ί γ  - 

γουσα αΰτοΰς  σπα σμω δ ικώ ς  άνέκραζεν ό- 

λ ολυ ζου σα  :

—  ΓΙάτερ μου ! . . .  π τ ω χ έ  μου π ά τ ε ρ ! .. 
θά ζ ή σ ε τ ε  . . . δέν είναι  αληθές  ; . . .  θά 

ζ ή σ ε τ ε  ; . . .

"Οπ ισθεν α ΰ τή ς  ε ίσήλθεν ό Λουκ ιανός ,  

δσ τ ι ς  γο νυ πε τή σας  έπισης έλαβε τή ν  ψυ
χράν χεΐρα τού  γέρον τος  καί τή ν  έφερεν 
είς τά  χε ί λη  του,  ένφ τά  δάκρυά του  κα- 

τ έβρεχον  αΰ τήν .

Ό  κύριος Δ ε β ε ζ α ί  έποίησε  κ ίνημά  τ ι ,  

προσπαθήσας  νά συνενώσ/) τ ά ς  κεφαλάς  

τοϋ  Λουκ ιανού καί  τ ή ς  Μ α γ δ α λ η ν ή *  έπί 
τοϋ  σ τήθους  τ ο » .  ’ Α λ λ ’ οί δύο νέοι,  κα -  

τ εχόμενο ι  ΰπό τής  φοβερρΖς ιδέας δ τ ι  ήσαν 

αδελφοί ,  δέν ένέδωκαν είς τ ό  κί νημα  έ- 

κείνο. Τ ό  φάσμα  τή ς  α ιμομ ι ξ ία ς  ήνωρ -  

θούτο φρικαλέον έ νώπ ιον τω ν .

Ό  γέρων ένόησε φα ίν ε τα ι  τ ά ς  σκέψεις 

τ ώ ν  δύο νέων καί  συναθροίσας τ ά ς  τ ε λ ε υ 

τ α ί α ς  αΰτοϋ  δυνάμεις  προσ ήγγ ισ ε  τά ς  

κεφαλάς  τ ω ν  καί θέσας έπ'  α ΰ τ ώ ν  τ ά ς  

χεϊρας,  έψιθύρισεν :
—  Ά γ α π δ τ ε  ά λλ ή λο υ ς . . .  τ έ κ ν α  μου. . .  

α γ α π ά τ ε  άλλή λου ς  ... /Jvvaiί9·ε. . . Λ ο υ 

κιανέ.  . . ή έ π ισ τ ο λή  είναι  έκεϊ  . . ά να -  

γ ν ώ σ α τ ε .  . . Μ α γ δ α λ η ν ή ·  · ■ κόρη μου . . .  
χαϊρε . . . σ2ς ε ΰ λ ο γ ώ  άμφοτέρους  . . . 

χα ίρετ ε .  . .

Κ α ί  ή τ ε λ ε υ τ α ί α  α υ τ η  λέ ξ ι ς  έσβέσθη

έν ατεναγμώ . . . δστις ήτο δ ύστατος 
τού γέροντος.

Ό  κύριος Δεβεζαί ήτο νεκρός. Ή  ώραία 
ψυχή του, ήν -ν μόνον έγκλημα είχε ρυ- 
πάντ<. διά μακρών βασάνων εζαγνισθέν, 
έιχεν άνελθ») πρός τόν ΰπερτατον κριτήν 
. . . πρός τόν Θεόν, οΰ ή άγαθότης είναι 
άπειρος, διότι καί ή δΰναμις αΰτού είναι 
άπειρος.

Τήν ·στιγμτ,ν εκείνην, ή θύρα ήνεώχθη 
ήσύχως καί δύο νέα πρόσωπα είσήλθυν : 
ό είσαγγελεΰς καί ό Άρμ,άνδος Βιλλεδιού.

Ο είσαγγελεΰς έστάθη παρά τή,ν θύ- 
ραν. Ό  Άρμάνδος, πλησιάσχς, έγονυπέ- 
τησε παρά τό πτώμα καί λαβών τήν 
ψυ/ράν αΰτοϋ χεϊρα είπε κ α θ ’ έαυτόν:

—  Κάρολε, 'Ερρίκε, κόμη Δεβεζαί, 
άπό τών ουρανών, δπου νύν είσαι, συγχώ- 
ρησόν μοι.. . . παρακάλει δέ καί τόν Θεόν 
νά μοί συγχωρήσγ), διότι ήμάρτησα καί 
ένώπιον αυτού καί ένώπιον σ«υ.

—  Κύριε Λουκιανέ , είπεν ό είσαγ
γελεύς, δτε είθε τον υποκόμητα άνεγερ- 
'θέντα , Ίδοΰ ό πατήρ σας, τόν όποιον 
ό Θεος σάς αποδίδει . . . έναγκαλίσθητε 
αυτόν.

Ό  πατήρ καί ό υίός συνεσφίγχθησαν 
έν άφώνφ καί παρατεταμένη περιπτύξει. 

Ή  Μαγδαληνή γονυπετής έκλαιε καί
οΰδέν ή^ο^ε.

[Έ π ε τ α ι  συνέχεια]. Π α ν . Π α ν α ς

ANTONY JULLY

ΙΙΕΤΡΟΣ Ο ΓΙΤΑΝΟΣ
Ισπανιαή καρ&δοαις

[Τέλος]

Αίφνηςτό λοξόν καί αγρίως σπινθηροβο · 
λούν βλέμμα του συνήντησε τό τού Γιοζέ.

Κύπτει τήν μεγαλοπρεπή κεφαλήν του, 
είσάγων σχεδόν αΰτήν μεταξΰ τών έμ- 
προσθίων του ποδών, καί μέ όρμτ,ν άπο- 
σπωμένου βράχου διευθύνεται μουγκρίζων 
εναντίον του.

Κάτωχρος ό Γιοζές προτείνει τήν λόγ 
χην. . . Ά λ λ ά  τό κτύπημα άπέτυχε καί 
έν ριπή οφθαλμού ϊππος καί αναβάτης 
εΰρέθησαν μετέωροι έπί τών κεράτων τού 
μανιώδους ταύρου.

Ταλαντεύεται ό Καντάρος, χάνει τήν 
’ισορροπίαν καί τέλος πίπτει βαρΰς έπί 
τής άμμου.

Γνωρίζετε, σενόρε, πόσον είναι φοβερά 
h θέσις τοϋ πικαδόρ, δταν πέσγι' είναι 
υάν νά μήν έ'χϊ) πόδια.

Τήν στιγμήν έκείνην μόνον οί χοϋλος 
ήδύναντο νά τόν σώσουν, άλλά κατά | 
κακήν του τύχην οί περισσότεροι άπό αυ
τούς εΰρίσκοντο είς τό άλλο άκρον τής 
’Αρένας, δύο δέ μόνον ήσαν πλησίον του' 
καί έκ τούτων ό μέν είς εΰρίσκετο περιω- ί 
ρισμένος μεταξΰ τοϋ σειομένου όγκου ταύ
ρου καί ίππου καί τοϋ περιφράγματος, j 
άρα ανίκανος νά τόν βοηθήστι, ό δέ άλ- j 
λος είς τά  δεξιά του ήτο ό Πέτρος.

'Εξαλλος πλέον ό ταύρος, έσειε τόν ά- | 
«νουν 'ίππον, δτε άφήσας αΰτόν έμελλε

νά ζητήση τό έτερον θύμά του, τόν ακί
νητον έπί τού έδάφους Γιοζέ.

Μόνος ό Πέτρος ήδύνατο νά τόν σώση' 
καί πράγματι, ταχύς ώς αστραπή, έξεδί- 
πλωσε τήν κάπα' του, καί έμελλε δι ’αΰ- 
τής νά καλύψϊ) ττ,ν κεφαλήν τού ταύρου 
καί οΰτω νά τόν άποπλανήσγι' άλλ ’ α ί 
φνης τό  βλέμμα του έλαμψεν άπαισίως’ 
είς τήν πρώτην σειράν τών θεατών άνε- 
γνώρισε τήν έρωμένην του, παρατηρούσαν 
μέ βλέμμα συμπαθές τόν άπέναντί της α
κίνητον Γιοζέ

—  Κατάρα ! διελογίσθη ό άθλιος, δι’ 
αΰτό λοιπόν ό Γιοζές εξέλεξε αΰτήν τήν 
θέσιν διά νά είναι πλησίον της !

Άμέσως  ήλλαξεν άπόφασιν ή κάπα 
του μόλις έψαυσε τήν ράχιν τοϋ ταύρου, 
αΰτός δέ, έγκαταλιπών τήν θέσιν του , 
έφυγε δρομαίος.

Κραυγή φρίκης, ώς άπό ένός στόματος, 
έπλήρωσε τήν Αρέναν. . .

Καί ό δυστυχής Γιοζές, βληθείς είς τό 
μέσον τού στήθους, έσφάδαζεν αίμόφυρ- 
τος έπί τών κεράτων τού μανιώδους ζώου. 
Κραυγαί άκράτητοι ήγέρθησαν έναντίον 
τού έγκαταλιπόντος τήν θέσιν του κα
κούργου Πέτρου.

«Φουέρα ! Φουεγκάτο!^·  έφών αζον'  και 
ολόκληρον τό πλήθος έκραύγαζεν: «έκδί- 
κησιν ! έκδίκησιν ! »

Καί ό Θεός έμελλε μετ'  ολίγον νά τοΰς 
ττ,ν δώσϊ).

'Ωχρός ό κακούργος καί ακίνητος, δέν 
ήξευρε πόθεν νά διαφύγΥ]' οί οδόντες του 
συνεκρούοντο καί μόλις έκρατεϊτο ορθός, 
τόσον έτρεμεν ό άθλιος, συλλογιζόμενος 
τό κακούργημά του.

Οί θεαταί έξηκολούθουν νά φωνάζουν 
καί κανείς δέν έπρόσεχε είς τόν ταύρον. 
Τυφλόν πλέον άπό τήν οργήν τά ζώον, 
έκ τής θέας τών αιμάτων,δέν έβλεπε άλλο 
σώμα κινούμενον παρά τό τού τρέμοντος 
Πέτρου.

Υπόκωφος μυκηθμός ήχούσθη, είτα 
κρότος θραυομένων οστών καί οί θεαταί 
περίφοβοι καί ικανοποιημένοι συγχρόνως 
είδον φρικιώντες τό σώμα τού Πέτρου νά 
έκσφενδονισθη ΰπό τοϋ ταύρου, οίκτρώς 
παραμορφωμένον,είς τούς πόδας τής έρω- 
μένης του.

Καί δμως είς τό πρόσωπόν τής κα τα 
ραμένης έκείνης γυναικός,τής αιτίας δλων 
τών κακών οΰτε δάκρυ έφάνη, ουτε μϋς 
έκινήθη.

Ό  Θεός δέν άφησε τόν άθλιον Πέτρον 
νά άποθάνγ), άλλά τόν διετήρησεν οΰτω 
παραμορφωμένον είς τ ή ν ζωή,ν διά νά έ- 
παιτή καί νά βασανίζεται» .

Ό  Άραγώνιος έσιώπησεν, άφ’ οΰ δέ 
μετεκινήθη έπί τής καθέδρας του, προσ- 
έθεσεν έν είδει έπιλόγου :

—  Έ  ! καί τώρα τ ί  λέτε, σενόρε; είχα 
δίκαιον νά τόν είπώ κακοϋργον ;

— Ώ !  σ8ς συμβουλεύω,μήν έμπιστεύε- 
σθε ποτέ τοΰς γιτανούς ή καρδία των είναι 
πλέον μαύρη άπό τοΰς οφθαλμούς των.

1. Capa, ή έρυθρά οινδόνη.
2. Δειλέ 1 άνανδρε !

2 0



Γ Ρ Α Φ Ε Ι Ο Ν

ΕΚΛΕΚΤΩΝ ΜΥΘΙΣΤΟΡΗΜΑΤΩΝ
10 Ο δ ο ε  Π ρ ο α 'Τ β ι ο ϊ  10

ΕΝ Α0ΗΝΑΙΣ ϋ
Ε- I K O N  Ο  Γ Ρ Α Φ Η  Μ Ε Ν Α

ΤΙΜΗ Φ ΥΛλΟ Υ .  
Λ Ε Π Τ Α  ΙΟ

\ ΝΕΑ ΕΓΓΡΑΦΗ ΣΥΝΔΡΟΜΗΤΩΝ 
ΑΪΪΟ ΤΗΣ 17Ί0ίΝΙ0ί

Τήν Κυριακήν 17 Ιουνίου άρχόμεθα δημσΟιεύοντες είς τα « ’Εκλεκτά Μυθιστορήματα» δ λ ω ς \ Ε Α  Μ Υ 
Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α  "KQ1 djTX ill KG. l( I Cl iC lU i l l  Cl\ ΟίγΟ N E A N  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Η Ν  συνδρομητών, έξαιρετικώς 
δια τυυς ϋελοντας νά παρακολουθήσωσι τά νέα ταΰτα δημοσιεύματά πας. Τό ψύλλον τοΰτο τής Κυριακής 
ηΰξηιιένον κατά 4 έτι σελίδας, πυκνής ύ?νΐις, τΰς αύτας πάντοτε παραμενοΰστις τιμής τών 1 λεπτών,Οά 
περιέχει μεταξύ τών έκλεκτοτέοων ουγροφέ-ον τά εκλεκτότερα έογα Και δέν διστάζομεν, βέβαια, νά κατα- 
λέξωιιεν έν αΰτοϊς τόν φ . Γ Κ Ο Υ Ε Ρ Α Τ Σ Ι Ι Ν  τ°ύ οποίου  Οά παραθέσω μεν την

ΜΑΧΗΝ ΤΟΥ ΒΕΝΕΒΕΝΤΟΥ
εν τών άοίστων προϊόντων τής 'Ιταλικής μυθιστοριογραφίας Τό μυθιστόρημα τοΰτο είναι έκ τών έργων, 
άτινα οΰδέποτε γηράσκουσι, διότι φέρουσι τή,ν σφραγίδα τιις μεγαλοφυίας δικαίως δέ Οά ήδύνατο ν’ άπο- 
καλεσθή έποποιία', —  τίτλος, δς θά ήοαοζεν εις αΰτό κάλλιον ή εις πολλά ποιήματα τών νεωτέοων 
χρόνων, διότι δέν είναι έκ τών χαλαρών έογων, ών ή άξια άτάσα συνίσταταί εις άπιθάνους τινας 
σκηνάς, εις τερατώδεις ηθοποιίας και είς έκνενευρισμένα αισθήματα. II  Μ Α Χ Η  Τ Ο Υ  Β Ε Ν Ε Β Ε Ν Τ Ο Υ  
άνήκει είς τήν Ι σ τ ο ρ ι κ ή ν  λ ε γ ο μ έ ν η ν  σχολήν 'Απεικονίζει διά των ζωηρωτάτων χρωιιάτω-ν 
ιιίαν τών κοισιμωτέοων εποχών τής'Ιταλίας, έκείνην καΟ'ήν παππωσύνη και αυτοκρατορία έμάχοντο, άπέ- 
ναντι οΰδενός έγκλήιιατος όπισθοδρομούσαι, τίς αΰτών \ά δεσπόση. τής ωραίας έκείνης χώρας. Τά πάθη 
έν τώ μυθιστορήματι τούτω άνελίσσονται βιαιότατα και έξωΟοΰσιν είς πράξεις.αίτινες,&ν δέν έτερον τό τιϊς
ΐΓ ίτ Λ Λ ίπ ρ  νΓίΛΛ/» λ Λ λ ρ γγλ τρ  ί) η ρ ττ ι rt τ ρ u  f τ η  π τι i iA / r v n v m  m r / i  νπ  >’ ντΓ/ . rrm /Tm i vr i  λ λ ’γμ’γλρ ν π ν  ν η  ^ττί v n n  i r -ττΑ

ιιάτων. Έν τώ έργω τούτω, ή ποίιισιο διαδέχεται τήν φίλο σοφίαν, και η φιλοσοφία τήν ποίιισιν, έκαστη δέ 
σελ'ις αΰτοΰ άνευ υπερβολής, άντισταθρίζει ολόκληρον μυθιστόρημα, έκ τών νεωτέοων, και περιέχει κοινω
νικά κα\ πολιτικά διδάγιιατα, δυνάμενα νά έπιδράσωσι μεγάλους εις τήν βελτίωσιν τοΰ άναγνώστσυ.

Ο Γ Κ Ο Υ Ε Ρ Α Γ Σ Ι Ι Σ  διά τών μυθιστορημάτων του δέν ζητεί νά τέοΰη μόνον. Έχει ύΰιιλότεοον και 
εΰγενέστερυν σκοπυν. Ι’ράφων, καθ' ήν έποχήν οί ’Ιταλοί ή σαν βεβυθισμένοι είς τόν λήθαργον τιις δου
λείας, ήθελε νά τους άφυπνίση, έμπνέων αΰτοϊς γενναιότερα αισθήματα, γλώσσαν πυρώδη μεταχειρι- 
ζόιιενος. Λυνάμεθα δέ νά είπωμεν δτι τά έργα αΰτοΰ συνέτεινον οΰκ ολίγον είς τήν άναγέννησιν τάς 'Ιτα
λίας, έφ' ώ καί είναι τό καταλλη,λότεοον ανάγνωσμα, δπερ δύναται νά ποοσφέρη τις εις λαούς ύπό τάς 
αΰτάς και οΐ τότε 'Ιταλοί συνθήκας βιούντες.

Λιιιιοσιεύοντες τό μυθιστόρημα τοΰτο, φοονοΰμεν δτι παρέ^ομεν μεγίστην υπηρεσίαν, και ύπό ήθικήν 
καί ύπό αισθητικήν έποιίην είς· τούς άναγνώστας τών «Εκλεκτών Μυθιστορημάτων»,—  ήτοι είς πάντας 
τους Έλληνας, διότι φοονοΰμεν δτι δέν Οά ύ.πάοξη "Ελλιιν — γινώσκ.-ον άνάγνωσιν— δστις δέν θ' άναγνώση 
έργον. έφ'ώ σεμνύνεται ή Ιταλία, καί δπερ κατατάσσεται είς τήν τάξιν τών όλίγων έκείνων βιβλίων, άτινα 
άποτελοΰσι τό εντρύφημα πάσης εύγενοΰΓ ύπάοξεως.

Τό είκονογοαφημένον μέρος τοϋ φύλλου μας θά καταλάβη ό συμπαθής Κ Α Ρ Ο Α Ο Σ  Μ Ε Ρ Ο Υ Β Ε Α  
διά τού νέου αύτοΰ και πλουσίως εικονογραφημένου μυθιστορήυατός του .·

ΟΙ ΤΕΛΕΥΤΑΙΟΙ ΚΕΡΑΝΔΑΛ
Τό περιπετειώδες τοΰ έργου τούτου συμβαδίζει έκ παραλλήλου μετά τής πιστής άναγραφΰς τών εικό

νων έκ τών ήθών καί εθίμων, τοΰ άπλοϊκοΰ μέν, άλλά ποιητικού λαού τΰς Βρετάνης, τής ιστορικής ταύ
της γαλλικής έπαοχίας.

Ή Ι  Κ Ο Μ Η Σ Σ Α  t t J V L J S / L A .
έργον τού Α Α Ο Α Φ Ο Υ  Β Ε Α Ω  παρουσιάζει ήμΐν, έν παραστατική μικρογραφία, τόν οικογενειακόν βίον 
ήρεμον καί γλυκύν. Οά άρεσιι ιδίως· είς τό to ραίο ν φΰλον τών άναγνο^στών μας.

Καί ώς άπαραίτιιτον συμπλ.ήρωμα τοΰ δλου, θά διιμοσιεύσωμεν τόν

ΓΕΡΟΝΤΑ ΣΥΝΤΑ ΓΜΛΤΑΡΧΗΝ
τού κατέχοντος επιφανή θέσιν μεταξύ τών πρώτων διηγηιιατογράφων τής έπ .ις μας G U Y  DE M A U P A S 
SA N T , λεπτόν καί συγκινιιτικόν διήγημα, dφίνων μετά τήν άνάγνωσιν διδάγιιατα ανεξάλειπτα

Οί κατά φύλλον άγοοάζοντες τά Ε Κ Λ Ε Κ Τ Α  Μ Υ Θ Ι Σ Τ Ο Ρ Η Μ Α Τ Α  θά >σιν ωφέλειαν διττήν, έγ- 
γοαφόμενοι συνδρομηταί. Θά άπολαμβάνωσι ταϋτα ταχύτερων καί εύϋήνότε ..ν, καί πεοιπλέον, άποκτώσιν 
οΰτοι καί τούς ποοεκδοθέντας τόμους έπί έκπτώσει 20 °/0 άπό τΰς Αρχικής 7.·>ν αξίας.
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